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Рецензия

на альманах “Интеграция как средство

реализации компетентностного подхода в образовании учащихся”, посвященный технологии итегрированных уроков, внеклассных мероприятий  в системе общеобразовательных школ.

Рецензию подготовила доцент КФУ Ф.Х.Завгарова.

     Современная методика преподавания школьных предметов, как и вся дидактика, переживает сложный период: происходит перестройка общеобразовательной школы, создаются новые концепции образования, стандарты, в которых описаны не только содержание, но и требования к результатам обучения. В связи с этим остро встает вопрос методического мастерства учителя, способного творчески подходить к организации учебного процесса, совершать переход от школы запоминания к школе развития мышления и творчества, что в свою очередь приводит к поиску новых образовательных технологий. Одной из современных методик преподавания, в последнее время, является и методика интегрированного обучения. Интеграция являет собой объединение частей в целое, но не механическое, а взаимопроникновение, взаимодействие. Успешное  проведения интегрированных уроков требует создания  атмосферы заинтересованности и творчества как учащихся, так и учителей. В реализации межпредметных интеграций, при изучении того или иного предмета, современная методика условно выделяет два блока процессов: актуализация и конкретизация. Под актуализацией  понимается создание на уроке такой ситуации, когда в памяти учеников обновляются необходимые знания. А конкретизация осуществляется за счет направления  обновленных знаний на новые объекты изучения конкретной темы по изучаемому предмету и смежных наук, то есть через процессы мыслительной интеграции.

     В разработках интегрированных уроков, которые нашли свое достойное место в   предлагаемом альманахе, мы как раз наблюдаем и актуализацию, и конкретизацию знаний учащихся. И считаем создание такого  альманаха образовательных технологий конкретной школы, в данном случае интегрированных уроков, является хорошей площадкой обмена опытом для творчески работающих учителей школы  и других образовательных учреждений. Надеемся на то, что альманах, при условии вывешивания электронной версии на сайте школы, найдет еще больше своих почитателей и станет неплохим методическим пособием.   
Ценность интегрированных уроков
Закирзянова НН,

учитель английского языка

Зиннатуллина С.Г.,

учитель татарского языка и литературы

Интегрированные уроки приобретают все большую значимость в учебном процессе.

Цель таких уроков в том, чтобы активизировать внимание учащихся, разнообразить познавательную и учебную деятельность, создать творческую обстановку на уроке. И кроме этого сегодня мы приходим к пониманию того, что в связи с процессами, происходящими в мире, меняются и ценностные ориентации современного человека. Необходимо прийти к пониманию того, что без воспитания интереса и уважения к культурам народов нашей планеты невозможно понимание сути собственного народа, осознание собственной ценности. Ценность интегрированных уроков состоит и в том, чтобы показать учащимся своеобразие языков и в то же время особенности языковых явлений, красоту и ценность языка каждого народа, будь то интернациональный язык или язык национальный. Интегрированные уроки помогают обобщить, расширить  знания и самих учителей, которые обычно ограничены рамками своего предмета. Организация учебно – воспитательного процесса в современных технологиях требует от учителя совершенствования практической деятельности путем поиска новых форм и методов построения учебной деятельности учащихся. Интегрированный урок положительно влияет на развитие самостоятельности, познавательной активности и интересов учащихся. Степень результативности уроков зависит от чётко поставленной цели и продуманности этапов её достижения.

Проведение интегрированного урока «английский язык – татарский язык» стало возможно только благодаря наличию желания у учителей, поиск ими путей повышения качества обучения по обоим предметам, желание показать особенности (сходства и различия) грамматики английского и татарского языков. Тематика интегрированных уроков разнообразна. 

Подготовка к уроку состояла в выборе темы урока, в совместном планировании с точки зрения методов и форм обучения, содержания урока, конкретного участия каждого учителя в его проведении.

На уроках татарского языка дети – татары свободно говорят на родном языке, а на уроках английского языка больше звучит заученный материал. На интегрированных уроках учителя подбирают несколько идентичные задания,  поэтому предложенные им тестовые и другие задания не вызывают у детей затруднения. Единственное, что было не совсем привычное для урока татарского языка, это необходимость тут же говорить на английском языке. 

Содержание урока, обучающая деятельность учителей обращены к личности учащихся, поэтому способствуют всестороннему развитию способностей, активизации мыслительных процессов учащихся, побуждает их к обобщению знаний, относящихся к разным наукам. Формы работы разнообразны; устное высказывание, выполнение упражнений, игра - соревнование, работа в группах и другие. Они направлены на активизацию мыслительных процессов, развитию внимания друг другу и речевым высказываниям  друг друга в особенности, способствуют воспитанию в детях уверенности в себе, помогает преодолеть определенный страх говорения на чужом языке. Оценка работ, представленных детьми, только положительная. На уроках используется мультимедийное оборудование. Картинки, тексты с пояснениями грамматики обоих языков, задания для закрепления изученного материала в виде слайдовой презентации способствуют быстрому темпу урока, эмоционально положительно воспринимаются учащимися. 

Педагогические технологии на основе активизации и интенсификации учебного процесса должны стать основой изучения любой дисциплины. Принцип активности был и остается одним из основных в дидактике. Под этим понятием мы подразумеваем такое качество деятельности, которое характеризуется высоким уровнем мотивации, осознанной потребности в усвоении знаний и умений, результативностью. Такого рода деятельность является следствием целенаправленных педагогических воздействий, одной из важных задач которого является формирование глубоких и прочных знаний.

На наш взгляд межпредметные интеграции позволяют сделать акцент на нетрадиционных формах проведения урока, таких как урок-творчество, урок-путешествие, урок-конкурс и т.д. Взаимодействие творческого и интеллектуального начал как одной из составляющих принципа интеграции, позволяет объединять темы различных предметов. Практика проведения таких уроков показала, что дух состязательности способствует активизации слухового восприятия, развитию эрудиции и накоплению языкового опыта.

Иярченле кушма җөмләләрне

рус телендәге төрдәш җөмләләр белән чагыштырып өйрәнү, кабатлау
Леронова Фидания Нургаян кызының 

рус теле укытучысы Сомова 

Лариса Владимировна белән бергә 

уздырган дәресе планы.

Максаты: 

1. Иярченле кушма җөмләләрне рус телендәге  төрдәш җөмләләр белән чагыштырып өйрәтү.

2. Фәнис Яруллин иҗаты мисалында иярченле кушма җөмләләрнең әдәби телдә кулланышын билгеләү.

3. Укучыларда әлеге җөмләләр  аша  гомумкешелек сыйфатларын  тәрбияләү.

Җиһазлау: Иярченле кушма җөмләләр буенча терәк таблица, схемалар, Фәнис Яруллин китаплары.

Дәрес барышы: Исәнләшү.

· Иярченле кушма җөмләләрне кабатларбыз, рус телендәге шул ук төрдәге җөмләләр белән чагыштырып, уртак яки аермалы якларын табарбыз, рус теле укытучысы Сомова Лариса Владимировна белән бергәләп эшләрбез, иярченле кушма җөмләләрне татар халык иҗатыннан да, яраткан шагыйребез Фәнис Яруллин иҗаты мисалында әдәби әсәрләрдән дә табарбыз.

Телдән сораулар:

· Кушма җөмләләр татар телендә нинди төрләргә бүленә?

· Тезмә кушма җөмлә белән иярченле кушма җөмләләрнең аермасы нәрсәдә?

· Иярченле кушма җөмләләр төзелешләре ягыннан ничә төрле була?

· Җөмләнең аналитик яки синтетик икәнен нәрсәдән чыгып билгелибез?

· Иярчен  җөмлә кушма җөмләнең кайсы урыннарында килә ала? 

· Иярченле кушма җөмләләрдәге гади җөмләләр нинди чаралар ярдәмендә бәйләнә ала?

· Иярченле кушма җөмләләрдә нинди тыныш бигеләре куела?

· Баш җөмләне ничек табарга кирәк?

· Рус телендә мондый җөмләләр ничек атала?

Рус телендәге кушма җөмләләр турында белемегезне сез хәзер Лариса Владимировна белән эшләгәндә күрсәтерсез.

- На какие группы делятся сложные предложения в русском и татарском языках?

- Каково строение сложноподчиненного предложения?

- Где может находиться придаточные?

- С помощью чего  присоединяется придаточные к главному предложению?

Ө й  э ш е н  т и к ш е р ү. Өй эше: татар  халык иҗатында иярченле кушма җөмләләрне табарга һәм синтаксик анализ ясый белергә кушылган иде: 

– сынамышларда, җырларда, мәкальләрдә, табышмакларда, әкиятләрдә...

Рус теленнән өй эшен Лариса  Владимировна тикшерә. 

- Есть ли синонимичные пословицы в русском и татарском языках? О чем это говорит?

Вывод: мудрость русского и татарского народов, много общего в миропонимании между народами.

Н ы г ы т у. Укучыларны вариантларга бүлү. Ф. Яруллин шигырьләреннән өзекләр яздырып, анализ ясарга һәм русчага тәрҗемә итәргә кушыла.

I. Матурлыкны күрү өчен күзләрем бар,

Шуңа күрә шатлана, һәм сөенә күңел.

II. Җир йөзендә күбрәк торган саен, 

Мәхәббәтем арта җиремә.

III. Юллар мине кая илтсәләр дә,

Туган илем булыр терәгем.

IV. Маңгай күзем күрмәгәнне

Күрә күңел күзем.

Т а к та г а  с х е м а л а р  языла һәм шул  схемалар буенча  җөмләләр уйларга кушыла:

1. /       /,( чөнки...).

2.  (... –са), /       /.

3. (... карамастан), /         /.

4. /Шундый ... / : (       ).   

Рус телендә шушы ук схемалар  белән җөмлә төзи алуларын Лариса Владимировна  тикшерә:

К какой группе относятся предложения по данным схемам?

Вывод: Много общего в классификации сложноподчиненных предложений по значению, но и есть различия.

Аннан соң нинди уртак яисә аермалы яклар булуы турында укучылардан татар телендә әйттерелә.

Кушма җөмләләр буенча алган белемнәрнең тәрҗемә иткәндә дә ярдәм итүе билгеләп үтелә.

Әдәби тәрҗемә сүзне сүзгә тәрҗемә итүдән генә тормаганлыгы һәм һәр телнең үз закончалыклары булуы искәртелә. Әдәби тәрҗемә тыңларга тәкъдим ителә: Ф. Яруллинның «Яралы язмышлар» әсәреннән өзек укыла (укыр алдыннан бу әсәрнең балалар йортында тәрбияләнүче балалар турында булуы әйтелә). Рус телендә «Былинка на ветру» дип тәрҗемә ителгән китаптан шул ук өзекне рус теле укытучысы укый.

 Хәзер, укучылар, үзегез әдәби тәрҗемәчеләр булып карагыз әле. Ф. Яруллинның  «Җилкәннәр җилдә сынала» әсәреннән өзек бирелә:   “...Язмыш синең тез астыңа китереп сукса, егылмас өчен якасына ябыш. Утларга салса – үзең аннан да көчле ян, шулвакыт аның кызуын сизмәссең. Суларга ташласа – күбек булып өскә күтәрелмә, - асылташ булып  төпкә бат, ялтыравыңны күреп, чумып алырлар Тузан итеп күтәрсә - яңгыр тамчыларына кушылып, җиреңә төш Карурманнарда адаштырса – кояшка карап юл сайла. Ташлар белән бастырса – чишмәгә әверелеп, иреккә ургы. Җиргә күмсә - орлык шикелле тишелеп чык. Җилкәннәреңне җилләр екса – йөрәгеңне җилкән итеп күтәр. Нинди генә очракта да җиңәргә өйрән. Көчле рухлылар гына максатларына ирешә алалар Түземнәр генә бәхеткә лаек...» 

Өз е к  б у е н ч а  э ш :

· төп фикерен әйтегез;

·  мондагы фикерләр язучының үз язмышына туры киләме?

·  әйтелү максаты ягыннан нинди җөмләләр  белән язылган?

· өзек нинди стильдә язылган?

· Өзектә иярченле кушма җөмләләр бармы? Булса, нинди төрләре? Тиз генә телдән анализ  ясагыз.

· Какова тема и основная  мысль  текста?

· Каков стиль?

· Каков тип речи?

Тәрҗемә иткәндә турыдан-туры тәрҗемәнең һәрвакыт уңышлы булмавы искәртелә. 

Тәрҗемә вариантлары тикшерелә, уңышлылары билгеләп үтелә.

Дәрескә йомгак ясала:

· Татар телендәге иярченле кушма җөмләләр рус телендәге нинди җөмләләргә охшаган?

· Тәрҗемә иткәндә иярченле кушма җөмләләр үзгәрергә мөмкинме?

· Һәрвакыт бер типтагы җөмләләр белән язу уңышлымы? Һ.б.

· К каким выводам мы пришли в ходе наших наблюдений над синтаксисом сложноподчиненные предложения в татарском и русском языках?

· Что дает нам знание особенностей синтаксиса двух языков?

·  ( Понимание своеобразия и красоты языков, что особенно необходимо при переводе текстов с одного языка на другой.)

Билгеләр куела.

Ө й  э ш е : Дәресебезнең темасына туры килердәй рус телендәге  әсәрдән иярченле кушма  җөмләләре булган өзекне татарчага тәрҗемә итәргә.

“Уйлый торган йөрәк!”

Т. Миңнуллинга  75 яшь тулу уңаеннан

“Фәнсөярләр” клубының ачык утырышы

Оештыручылар һәм алып баручылар – 
татар теле укытучысы Леронова Ф. Н, 
рус теле укытучысы Сомова Л. В. , 
инглиз теле укытучысы Нурисламова З. З

Максат: Т. Миңнуллин әсәрләренә кызыксыну уяту, әлеге билгеле шәхеснең тормыш юлын, иҗат биографиясен җентекләп өйрәнү;

Т. Миңнуллин әсәрләре турында өч телдә (татар, рус, инглиз) аралашу атмосферасын булдыру, укучыларның һәр өч телдә үз фикерләрен әйтүләренә ирешү;

Т. Миңнуллин әсәрләре аша укучыларда  миллилек, миһербанлылык, җаваплылык, максатчанлык тәрбияләү;

Җиһазлау: Т . Миңнуллин китапларыннан күргәзмә, драматургка багышлап чыгарылган буклет, стена газетасы, видеоязмалар (спектакльләреннән өзекләр). 

Утырышның барышы:

Леронова Ф. Н.  Хәерле көн, укучылар, хөрмәтле укытучылар, кадерле кунаклар!   Талантлы драматург, республикада гына түгел, Рәсәйдә билгеле шәхес Туфан абый Миңнуллинга багышланган “Фәнсөярләр” клубының ачык утырышын сезнең игътибарыгызга тәкъдим итәбез.

Лариса Владимировна. (рус телендә)... “Человек, который думает сердцем!” 

Зөлфия Зөфәровна: Glad to see you here. Today we are going to discuss activity and personality of one of the greatest people of our republic. 
Леронова. Безнең төп максатыбыз – Т. Миңнуллин турында белгәннәребезне сезнең белән уртаклашу, Туфан абыйның күпкырлы иҗатын яктырту. Аңлагансыздыр, бүгенге утырышыбыз өч телдә: татар, рус һәм инглиз телләрендә барачак. Туфан Миңнуллинның тормыш юлы турында 10 сыйныф укучысы Гөлгенә Вәлиуллина татар телендә сөйли. 

З. З. (Инглиз телендә ): So, and it should be mentioned we usually listen to English texts and discuss them, but now on the contrary I suggest you some information in Tatar and Russian. And later we’ll have a talk on the point. Гөлгенә, рәхим ит!
 Гөлгенә  тормыш юлының бер өлешен сөйли:

Татарстанның халык язучысы, драматург, хикәяче, публицист һәм җәмәгать эшлеклесе Туфан Миңнуллин 1935 елның 25 августында Татарстанның Кама Тамагы районы Олы Мәрәтхуҗа авылында игенче гаиләсендә туган. 1952 елда урта мәктәпне тәмамлаганнан соң, башта туган төбәгендә хисапчы булып эшли. Бухгалтерлар курсын тәмамлый. Казахстанның Кустанай өлкәсендә баш бухгалтер булып эшли. 1956-1961 елларда Мәскәүдә Щепкин исемендәге театр училищесында укый. Аны тәмамлап кайткач, Башта Минзәлә театрында, аннан соң Камал театрында актер хезмәтендә була. 1964-1967 елларда Казан телестудиясендә , “Чаян” журналында эшләп ала. 1975-1977 елларда Мәскәүдә СССР Язучылар берлеге каршындагы Югары әдәби курсларда  укып кайта. 

Туфан абый иҗатында гына түгел, гаиләсендә дә бик бәхетле. Хатыны, Татарстанның халык артисткасы Нәҗибә апа Ихсанова белән тату гомер кичерәләр. Кызлары Әлфия, оныклары Динар белән Диләрә, һәм кечкенә оныкчыклары Саҗидәнең уңышларына шатланып яшиләр. 

Т. Миңнуллин әдәбиятка алтмышынчы елларда юмористик хикәяләр һәм кечкенә күләмле сәхнә әсәрләре белән килә. 1962 елда аның “Безнең авыл кешеләре” комедиясе Минзәлә драма театрында, “Азат” исемле әкияте  академия театрында куела. 1967-1969 елларда Әлмәт театрында  “Күрше кызы”, Камал театрында “Миләүшәнең туган көне”, күчмә театрда “Йөрәк янар өчен бирелгән” драмасы куела. Җитмешенче-сиксәненче еллар Туфан Миңнуллинның иң актив иҗат иткән еллары. 1967-1999 еллар арасында бер Камал театрында гына Туфан Миңнуллинның 26 спектакле уйнала. Аларның барысы да тамашачыда зур кызыксыну уята. Алар арасында “Ай булмаса, йолдыз бар” драмасы, “Диләфрүзгә дүрт кияү” комедиясе, “Әлдермештән Әлмәндәр”е аеруча зур уңыш казана. Бу пьесалары буенча спектакльләр Татарстанда гына түгел, Башкортстанда, Кыргызыстанда, Удмуртстанда, Ичкериядә, Осетиядә, Таҗикстанда, Мари илендә, Дагстанда, Россиянең Воронеж, Мурманск, Новокузнецк, Түбән Новгород һәм башка бик күп шәһәрләрендә  куела. 

Л. В. Спасибо, Гульгена!. Слово предоставляется ученику 11А класса Ивашеву Антону.

З. З. (Инглиз телендә кечкенә әңгәмә).

1) Where and when was Tufan Abdullovich Minnullin born? (on August 25, 1935 in village Bolshoe Meretkozino in Kama –Ustinskoe region of Tatarstan)

2) Where did he study and work before his writer career? (After leaving the secondary school in 1952 he worked as an accountant, a bookkeeper. In 1956-1961 T.Minnullin studied in the theatre school named after M.S.Shchepkin in Moscow, after it he worked as an actor in Menzelinsk Theatre and Tatar academic theater. Later in 1964-1967 he worked on Kazan television studio as an editor and in journal “Chayan”.)

3) What can you say about the beginning of his career as a professional writer? (Since 1968 he has been a professional writer. In 1975-1977 he was a student of the highest literary courses in Moscow. While attending the courses he was very active in writing. Firstly, he wrote humorous stories and small stage works). 

4) When and what plays made Minnullin famous? (In 1962 two plays of the young author - comedy “People of our village” and the play- fairy tale “Azat” – were staged. The first was shown in Menzelinskiy theater, the second was performed in Tatar state academic theater named after G.Kamal. The plays were successful and gave him public recognition.) 

5) What can you add about Minnullin’s readers? Were they only grown-ups? (T.Minnullin is a children writer as well. He is the author of more than ten play- fairy tales for children.) 

6) What other duties except being a writer has he had? (In 1984-1989 he headed the writers’ organization of Tatarstan, since 1997. he has been the chairman of the Tatar department of Pen- club, he was the Deputy to the Supreme Soviet of Tatarstan and former USSR. Since 1995 he has been the deputy of the Council of State of the republic of Tatarstan.

Ф. Н. Туфан абый Миңнуллин шулхәтле күп язган, аның пьесаларын санап бетерерлек түгел :”Әлдермештән Әлмәндәр”, ”Диләфрүзгә дүрт кияү”, “Әниләр һәм бәбиләр”, “Шулай булды шул”, “Шәҗәрә”, “Хушыгыз!”....(Ринат Таҗетдинов сүзләрен укый.) Һәрбер әсәре җитди темалар күтәрсә дә, аларда татар халкына хас нечкә юмор да бар. Туфан Миңнуллинның каләмдәшләре шул якны тотып алып, аңа багышлап шигырьләр иҗат иткәннәр. Илдар Юзеев үзенең дүртюллыгында  Туфан абыйга “Син Туфан дигән шагыйрьнең исемен урлагансың” дип төрттерә. Кайсы Туфан турында сүз бара? Әйе, Хәсән Туфан. Димәк, сез Хәсән Туфан белән Туфан Миңнуллинны бутамыйсыз инде?. Әйдәгез, сүзне 10 нчы сыйныф укучысы  Сөнгатуллина Элинага бирик. 

Элина: Мин Илдар Юзеев шигырен сөйлим. Туфан абыйның “Ат карагы” дигән пьесасы бар. Бу шигырь шул уңайдан язылган.

Ат карагы 

“Ат карагы”н язганчыга кадәр,

Шагыйрь Туфан атын урлаган.

Тик, Миңнуллин бәгърем,

Җан кисәгем,

Сине карак диел

Хурламам.

Ф. Н. Рәхмәт, Элина!   Туфан Миңнуллин белән Хәсән Туфанны сез бутамасагыз да, аларны бутап торучылар җитәрлек икән. Аптырагач, Туфан Миңнуллин моны язып та чыкты. Хәзер шундый сөйләшүне безгә Шәфиева Алия белән  Гыйльманов Илгиз җиткерә. Рәхим итегез.(Илгиз белән Алия “телефоннан” сөйләшәләр, (Т. Миңнуллин “Сөйләшү”) “Сәхнә” журналыннан)

Л. В. Давайте послушем еще два стихотворения, посвященные Т. Миннуллину. Какие черты характера Миннуллина раскрываются в этих стихотворениях? ..Слово ребятам 10 А класса Какулеву Айнуру и Ильясову Ринату. 

Айнур:

Разил Вәлиев шигыре

Миңнуллин театры

“Татар бетә”, - 

Дип кемнәрдер 

Астыртын хәйлә корды.

Халкыбызны саклап калды

Академ театры.

Телсезләргә тел бирде ул,

Уйсызларны уйлаттырды;

Т. Миңнуллин яза торды,

Сәлимҗан куя торды.

Йоклаганны уяттырды,

Көлдерде, уйнаттырды

Г. Камал исемендәге

Миңнуллин театры. 

Ринат:

Мин Ләбиб Леронның Туфан Миңнуллинга багышлап язган шаян шигырен сөйлим. Туфан абыйның һәрвакыт хәрәкәттә булуына сокланып, ул болай дип яза:

Гел бер сорау борчып тора – 

Ятсам да мин, торсам да:

· Даны, малы, акчасы бар...

Ни җитми бу Туфанга?!

Л. В. Спасибо! В первом стих-и автор Разиль Валеев называет театр Камала именем Миннуллина? Как вы думаете, почему? Какие произвединия Туфана вы знаете? Во втором стих-и Лябиб Лерон на что,  по вашему,  намекает, обращает внимение? Какие черты характера Миннуллина  вы смогли уловить?.. 

З.З. So? What is Tufan Minnullin? (T.Minnullin is a well-known writer, public worker and noble politician of Tatarstan and Russia, trying to make the people educated, the culture developed and the country prosperous.)

Ф. Н. Әйе, сез дөрес игътибар иттегез, Т. Миңнуллин һәрвакыт эзләнүчән, ул телебез язмышы, халкыбызның, илебезнең  киләчәге өчен борчыла, безнең дә уйлана белүебезне, мәгънәле яшәвебезне тели. Әйдәгез , аның “Әлдермештән Әлмәндәр” спектакленнән өзек карап китик әле. Һәрбер сүзне игътибар белән тыңлагыз. Караган өзек буенча сөйләшүгә әзер булыгыз. Бу өзектә авыл карты Әлмәндәр янына Әҗәл килә.  Кара киемле Әҗәл аны алып китәргә килгән. Ярый, барын да сөйләп бетермим, карыйк.

(“Әлдермештән Әлмәндәр” спектакленнән өзек)

Ф. Н. - Өзектән нәрсә аңладыгыз? Бабайга - Әлдермеш картка характеристика бирә аласызмы? Фикерләрегезне рус телендә әйтсәгез дә ярый. (Ул эш ярата, инде 90да булса да, гел эшләп тора, Әлмәндәр бик шат күңелле, шаян, аның әле яшисе килә, мин өйләнәм әле дип шаярта, бер дә зарланмый. Әҗәл, син инде артыгын яшәдең, 90 нан узып киттең, ди. Ләкин Әлмәндәр җир җимертеп йөри, үләргә исәбе юк.. Ул  шаян телле, сүзгә оста.)

- Т. Минңуллин тагын нинди проблема күтәрә? (Үлем белән яшәеш арасында барган мәңгелек көрәшне күрсәтә. Шушы карт кебек яшәү дәрте белән янарга чакыра. Аның туган җирен, авылын ташлап китәсе килми, Ул авылын, авылдашларын ярата. Әлмәндәр  башкаларны да яшәргә рухландыра). 

- Әҗәлне автор ниндирәк итеп сурәтли? ( Ул – Явыз көч. Әмма аны да автор, минемчә, яратып сурәтли. Аны кызганып та куясың. Ул бераз томанарак, кушканны гына эшли белә, Әлмәндәр карт әйткән сүзләргә җавап таба алмый, беркатлы, кешеләр эшләгәнне аның да эшләп карыйсы килә.Ул сез бәхетле, ди, сез үләсез, ди. Үлә алмау да бик куркыныч, ди).

Л. В. . А теперь послушайте, что  пишет автор о своих пьесах: (“Балачак әдипләре”, 125 стр.). 

З.З. 1) What is characteristic to Minnullin’s works? (Minnullin’s creative work is characterized by subject and genre variety. He writes in the most different genres - from the vaudeville to the tragedy and the philosophical parable. He has written more than forty plays, several narratives, the set of stories and articles about modern life.  His plays are staged all over the country. 

2) What problems does the author concern? (Country life, family, love)

By the way in Kamal Theatre they organize decade devoted to Minnullin’s birthday and his 18 are staged there and we have a wonderful chance to visit one of his plays. What do you feel  of it?

Ф. Н. Әйе, Туфан Миңнуллинның әсәрләре  Яшәү белән Үлем арасындагы көрәшне, яшәү мәгънәсен сурәтли. Безне дә янып яшәргә, мәгънәле яшәргә чакыра. Туфан  Миңнуллиннан, аның Әлдермешеннән үрнәк алыйк, максатчан булыйк!  Без дә авырлыклар килгәндә, бирешмик, Туфан абый әйтмешли, “Ай булмаса, йолдыз бар!”. Утырышыбыз ахырында редакторы Туфан Миңнуллин булган һәм Туфан Миңнуллин турындагы “Сәхнә” журналын истәлеккә тапшырабыз.

“Мин тормышка гашыйк!”

Фәнис Яруллинның 70 яшьлеге уңаеннан  телдән әдәби журнал

Татар теле, әдәбияты укытучысы

Леронова Фидания Нургаян кызы 

һәм инглиз теле укытучысы  

Нурисламова Зөлфия Зөфәр кызы 

 үткәргән  татарча һәм инглизчә 

 . 

Максат: Фәнис Яруллинның 70 яшьлеге уңаеннан   укучыларны әдипнең иҗаты белән таныштыру; 

“Яралы язмышлар” әсәре турында татар һәм ингиз телләрендә фикер алышып, укучыларның ике телдә дә сөйләм телен үстерү;

Язучының әсәре аша укучыларда кешелеклелек, шәфкатьлелек сыйфатлары тәрбияләү.

Рус телле укучыларны да татар шагыйре турындагы фикерләргә этәрү , телне өйрәнүгә кызыксыну уяту.

Җиһазлау: Язучының портреты, әсәрләре, интерактив такта, әдипнең сүзләре язылган слайдлар, видеотасма, җыр сүзләре, “Мин татарча сөйләшәм!” плакаты, эмблемалар.

Леронова.    Исәнмесез!  

                       “Каерса да язмыш минем канатымны, 

                       Ала алмас кешеләрне яратуны”, - дип язган Фәнис абый Яруллин. Шагыйрь үзенең 70 яшьлеген бәйрәм иткән көннәрдә без дә аның иҗатына мөрәҗәгать иттек. Республикабызның Габдулла Тукай, Муса Җәлил бүләкләре иясе   Фәнис Яруллин иҗатында кешелеклелек, шәфкатьлелек  темасы кызыл җеп булып сузылган.

Зөлфия Зөфәровна:  Today we want to give you the warmth and humanity through the works by Fanis Yarullin. Our party begins with the words of this great writer : “I’m in love with life”. Let’s start, please. (Алып баручылар, рәхим итегез!)

Наил.     Исәнмесез, кадерле дуслар!

Аделина.   Good morning our literature-loving guests!

Наил.   Бүгенге кичәбезнең беренче битен Фәнис абыйның үзенә багышлап “Фәнис Яруллинның тормыш һәм иҗат батырлыгы” дип атадык. 

Аделина. We ask Bagautdinova Alsou to tell us about the writer’s life. Welcome Alsou

Наил. Рәхмәт, Алсу.  Ә хәзер дәвамын инглиз телендә Элмира  сөйләр. Рәхим ит,  Элмира!

Аделина. Әдәби кичәбезнең икенче бите “”Бәхет кошы килеп кунсын өчен.  Йөрәгемдә гөлләр үстерәм!”дип атала. 

 Наил. Фәнис Яруллинның ике генә шигырен тыңлап китик әле.  Аның шигырьләрендә дә кешелеклелек, шәфкатьлелек  турында сүз барганын аңларбыз.  Рәхим итегез, Айнур, Элина!

                             Айнур, Элина”Сорау һәм җавап” шигырен  сөйлиләр.

Наил. Thank you. 

Аделина. Now we suggest you to listen to the same poem in English by our own translation. Bulat, start please. (Рәхмәт! Шушы ук шигырьне инглиз телендә дә тыңлыйк әле. Аны инглиз теленә тәрҗемә итте. Аңа сүз бирәбез! – инглизчә).

 (Наил.  Фәнис абыйның  тагын бер шигырен сөйләү өчен сүз Шәфиева Алиягә бирелә. Рәхим ит, Алия. )

 Фидания Нург. Рәхмәт, Алия. Әдәби журналыбызның өченче бите Фәнис Яруллин сүзләре белән

                         “Үксезләрнең төп терәге – шәфкать,

                            Шәфкатьлерәк булыгыз, кешеләр!” дип атала. 

Зөл. Зөф. The second page of our literary journal is devoted to humanity and orphanhood. Last year was the year of Charity. This year is announced as the year of Family. So the subject is very close to us as well.
Фид. Нург. Шәфкатьлеклек  нинди олы мәгънәле сүз.  Кадерле укучылар, сезгә мөрәҗәгать итим әле:  Сез Шәфкатьлеклек  сүзен ничек аңлыйсыз? Нәрсә дигән сүз ул? Сезнең өчен танышмы ул?

      Обсуждение на тат.     

 Укучылар татар телендә җавап бирәләр. 

Фид. Нург. Кадерле балалар, сез бигрәк дөрес, бик  матур әйттегез. Фикерләрегезне инглиз телендә дә аңлатып китегез әле. 

Зөл. Зөф. How do you understand the word “Humanity”? Try to explain it in English please.

-What people can we call humane?

-Is it enough to possess these traits of character?

-What should we do to be humane?

 Обсуждение на англ.

Фид. Нург.  Әйе, укучылар, шәфкатьлелек безнең күңелләрдә, безнең йөрәкләрдә булырга тиеш ул.  Фәнис абый да шулай дип язган. Без бүген еламыйча укып булмый торган бер әсәр турында сөйләшербез. Ул “Яралы язмышлар” дип атала. 

Зөл. Зөф. “The ways of  Fate” is about little children left by their parents, about  very kind woman called their Granny. She loved the children and took care of them. This story is based on real facts so they are not only main characters but real people living next to us.

Фид. Нург.  Әйе,   балаларын ташлаган аналар, ана назы күрми үскән сабыйлар, аларга аз гына булса җылылык биргән мәрхәмәтле, шәфкатьле кешеләр турында ул “Яралы язмышлар “ әсәре. 

Һәр  нәни баланы Фәнис абый шулкадәр яратып яза, аягына баса алмый интеккән Катя, әнисенең үлеменә сәбәпче булган өчен әтисе алмаган Гөлфия, интернатта тилегә генә санап йөртелгән, Америкада бәхетен тапкан Вася – алар бер-бер артлы безнең күз алдына килә. 

 Наил. “Яралы язмышлар” әсәреннән бер өзек тыңлап китик әле.

Сүзне сиңа бирәбез, Илсөя!                                   Илсөя татарча сөйли. 

Аделина. The English variant of the story was read by Sarvinaz with great pleasure. Let’s listen to her. What moments are the most touching for you? What shocked you most? 
Фид. Нур.  “Яралы язмышлар” әсәре ятимнәр турында икәнен аңладык инде. Шул ятимнәрне үз итеп, яратып язгангамы “Яралы язмышлар” әсәре бәхетле язмышлы әсәр, аны кат-кат укыйлар. Бу әсәрне укымыйча мөмкин түгел. Әйдәгез әле, әсәрдән тагын бер өзек тыңлыйк әле. Рәхим ит, Илсөя!

Аделина.  Рәхмәт.  Татарчасы җырлап торган бу юллар инглизчәгә дә тәрҗемә ителгән. Әлеге  әсәрнең икенче өлешен  Шиһабетдин Мәрҗани исемендәге 2нче гимназиянең инлиз теле укытучылары тәрҗемә итүләрен әйтеп китәргә кирәк. Аларга бик зур рәхмәт әйтәбез! Әйдәгез, инглизчә вариантын тыңлап карыйк. 

Зөлф. Зөф  The end of the story is very optimistic: three of those children were brought to America where found the real family. Their new parents treated them with loving and care.

З.З.  Thanks a lot. When preparing to the lesson I’ve read the novel once again. It’s difficult for me not to cry. And I’d like to thank The Granny and those who take care of such children. -. Рәхмәт, Алu. Фәнис Яруллинның   бу әсәрен кичәгә әзерләнгәндә мин тагын бер  кат укып чыктым, елый-елый укыдым.  Ятим балалар турында  кайгыртып йөргән Миңлөгөл апага, башка мәрхәмәтле кешеләргә, Фәнис абыйның үзенә кат-кат рәхмәт әйтәсем килде. 

- What do you think if it is necessary to have Special Houses for children?

- Do you know that nowadays more and more families take children to bring them up?

- What’s your opinion about bringing up in foreign family?

- Do you think that such children lose their native language?

Обсуждение на англ. Тенденция усыновления, ваше  мнение, нужны  ли детские дома, проблема родного языка...

Ф.Н. Үксезләргә җылы биргән, аларны иркәләргә, чәчләреннән сыйпарга, кирәк вакытта ярдәм кулы сузарга әзер булган  Миңлегөл апа тәрбияче дә,  укытучы да түгел, мәрхәмәтле булу өчен педагог дипломы гына җитми икән, күңелең шәфкатьле, йөрәгең мәрхәмәтле булырга тиеш икән! 

Обсуждение на тат.  Главные герои, любимые герои, качества характера, Судьба детей, отрицательные герои...

З. З.  Once Fanis Yarullin wrote a song devoted to teachers and all humane people. Let’s sing it together. Фәнис Яруллинның  укытучыларга, барлык мәрхәмәтле кешеләргә багышлап язган бер җыры бар:  “Иң гүзәл кеше икәнсез”дип атала.  Әйдәгез, шул җырны Миңгол Галиевка ияреп җырлыйк әле.

Ф.Н.  Җырлый  башлаганчы, кадерле укучылар, сезгә сүзем бар: Фәнис Яруллинның  “Яралы язмышлар” әсәрен укып чыгыгыз әле, тормышыгызның, әти-әниләрегезнең кадерен белерсез, үзегезнең бик бәхетле икәнегезне тагын да ныграк аңларсыз. 

Җыр.

 Our meeting has come to an end.Let such feelings as humane and kindness stay with us forever. Thank you for your attention. Goodbye!  Кичәбез шуның белән тәмам. Йөрәкләрдә шәфкатьлелек   бетмәсен иде дигән теләктә калабыз, сау булыгыз!

Дәреснең темасы :  Киләчәккә барачак шагыйрь

(Татар һәм инглиз телләрендә)

Леронова Фидания  Нургаян кызы

 татар теле һәм әдәбияты укытучысы.

Вафина Лилия Рәшит кызы

инглиз теле укытучысы.

Дәреснең максаты: татар әдәбияты классигы Шәүкәт Галиевнең тормыш юлын өйрәнү, иҗатындагы төп темаларны ачыклау, Ш. Галиев иҗаты аша укучыларда татар әдәбиятына, инглиз теленә мәхәббәт, тормышка оптимистик караш тәрбияләү, татар ,  инглиз телләрендә үз фикерләрен дөрес һәм матур итеп әйтергә өйрәтү.

Җиһазлау: Ш. Галиев китаплары, “Мәйдан” журналы, видео (Ш. Галиев портреты, сүзләре язылган, үз тавышы яздырылган), проектр, экран. Әдипнең инглиз телендә чыккан “Көләч көзге” китабы.

Дәрес барышы. Укучылар, бүгенге дәресебез ике телдә барыр: татар телендә, инглиз телендә. Дәресебезнең темасы: “Киләчәккә барачак шагыйрь”(экранда  күрсәтелә). Татар әдәбитының күренекле вәкиле, шагыйрь Шәүкәт Галиевнең тормыш юлын өйрәнербез, аның иҗат биографиясен татар һәм инглиз телләрендә сөйләп карарсыз. Шулай ук әдипнең иҗатындагы төп темаларны да ачыкларга тырышырбыз. 

Шәүкәт Галиев турында күренекле шагыйребез Хәсән Туфан болай дигән: “Шәүкәтнең балалар әдәбиятындагы иҗаты гүзәл бер вакыйга булып тора...Бу буыннан-буынга, гомердән-гомергә күчеп, еракка, киләчәккә барырлык  иҗат”. Дәреснең темасын да Хәсән Туфан сүзләре белән атадык. (Экранда сүзләркүрсәтелә). Шәүкәт Галиев – юморист шагыйрь, ул шаян шигырь остасы. Сибгат Хәким дә аның  иҗаты турында  болай дигән:

“Шәүкәт Галиевнең юморы аның лирик шигырьләрен тагын да ягымлырак, үтемлерәк итә торган нечкә юмор”. (Экранда күрсәтелә). Шәүкәт Галиев халыкчан шагыйрь. Аның кайбер җөмләләре инде халык мәкаленә әйләнгән. “Исәннәрнең кадерен бел, үлгәннәрнең каберен бел!”  

Бик күпләр әлеге җөмләне татар халык иҗаты дип уйлый. Бу сүзләр татар зиратының диварына язылып куелган. Аның язылу тарихы да бар.

- Рәшит Ваһапов турында ишеткәнегез бармы?

· Кем ул?

· Әйе, җырчы. 

· Аның исеме белән бәйле урыннар бармы Казанда?

·  Әйе, аның исемендәге урам безнең Совет районында урнашкан. Аның исемендәге җыр фестивален дә ишеткәнегез бардыр. Ш. Галиев Рәшит Ваһаповны якыннан белгән, аның үлемен бик авыр кичереп, шушы сүзләрне язган. Бу 1963 елның март ае була. Ш. Галиевнең тормыш юлын өйрәнгәндә аның автобиографик китабыннан файдаланырбыз. Ул “Минем беренче гомерем” дип атала. (Китабы - укытучы кулында). Шушы китаптан алынган  җөмләләр аша сез шагыйрьнең тормыш юлы турында сез үзегез сөйләрсез. 

· Автобиографик әсәр дип нинди әсәргә әйтәләр? Сезнең нинди автобиографик әсәр укыганыгыз бар? ( Г.Тукай, “Исемдә калганнар”). 

Укучылар экранга карагыз әле: анда Ш. Г.нең бер җөмләсе язылган. Шушы җөмлә аша сез аның кайчан туганын билгеләргә тиеш. “Яшәсен Октябрьнең унбер еллыгы!” – дип ил шатланганда, мин елап тавыш биргәнмен”.

· Ничәнче елда туган Ш. Г.?Тарихны искә төшерәбез. 

· Әйе, 1928 елда туган.

Хәзер әдипнең икенче җөмләсен укыйбыз, аның кайда тууын ачыклыйбыз. “Яңа чабылган печән түшәлгән арбага утыртып әткәй мине дә Кайбыч ярминкәсенә алып барды”.  Тау ягым, туган ягым, И минем Олы Бакырчым!”

· Әйе, элекке Кайбыч районы. Хәзер бу Олы Бакырчы авылы Апас районына карый. 

· Укучылар,  сез беләсездер, китап, әкият яратмаган гаиләдән шагыйрь чыга алмыйдыр. Ш. Галиев авылның иң гади кешеләре гаиләсендә туса да, алар китап яратканнар. Нәрсәләр укыды икән  алар, экранга карыйк.

· “Әкият –кыйсса, мөнәҗәтне, шигырь-бәетләрне кичен җылы мич янына утырып тыңлый идек. Хәсрәтле тавыш йокымны качыра:

· Әткәй калдырды, өйдә торсын дип,

· Әнкәй каргады, Сак-Сок булсын,   дип...”

· Нинди әсәр турында сүз бара?

Әйе, Сак-Сок бәете турында. Без укыган бәет, шулай бит? 

“Тукай исемен хәреф таный башлаганчы, әткәй белән әнкәйдән ишеттем. Әнкәй Тукай бәетен көйли, әткәй  шигырьләр укый. Кызгандыра, үзәкләрне өзә:

“Көзге төн. Мин йоклый алмыйм. Өй түрендә җил  җылый,

Җил җыламый, ач үлемнән куркусыннан ил җылый”...

·  Ә бу юллар   сезгә нәрсә турында әйтә?

· Әйе,  аларның гаиләсе Тукай  иҗаты белән дә таныш булган. 

“Иң кызганычы – Йосыф кыйссасы. Кайта-кайта уйлаткан, жәлләткәне шул. Аның үз көе дә бар икән әле.” дип язган Ш. Галиев.  Димәк, алар “Кыйссаи Йосыф” китабын укыганнар.   Алга таба Ш. Галиевнең биографиясен дәвам итик әле. “Беренче сыйныфка  әткәй дәфтәрләр алгач та, апага күрсәттем: сызыклы, шакмаклы, тагын әллә нинди баш җитмәстәе, туры сызыкка авыш төшкәне бар...  Көз үтте, кыш булды, 1936 ел бетте. Яздан соң җәй килер, инде 1937 ел да җитте – күп икән ул беренче сыйныф...” 

· Бу юллардан күренгәнчә, беренче сыйныфка кайчан укырга кергән?

· Әйе, 1936 елда. 

Шагыйрьнең балачагы бик авыр елларга туры килгән.

· Ни өчен авыр, бәлки үзегез әйтерсез.

· Әйе, Сугыш башланган? Ничәнче елда бөек Ватан сугышы башлана?

· Ул вакытта кечкенә Шәүкәткә ничә яшь булган?  

· “Сугыш... Машина ашыга, тыгыз җилдә җырлар өзелеп кала:

Герман  җире кара үлән, 

Йә кайталам, йә үләм...” Күрәсез,  Ш. Галиев хәтеренә сугыш башлану әнә шулай кереп калган. Инде аның бу юлларын игътибар итегез:

– Улым, син каласың... минем урынга. Сеңелеңне кара, әнкәңне... Дәшми генә тыңлыйм”. 

· Бу сүзләрне аңа кем кайчан әйткән?

· Әйе, әтисе фронтка киткәндә  әйткән.  Әтисенә багышлап язган “Әткәйгә хат” поэмасында  менә нинди юллар бар. Укы әле, Наил. 

Сугыш дигән шомлы аваз иртән

Бәгырьләрне телеп үткәндә,

Мин унике яшьлек малай идем,

Син фронтка чыгып киткәндә...

·  Сезгә хәзер ничә яшь?. Ш. Галиев сезнең белән бер яшьләрдә булган икән? Аның биографиясен “Әткәйгә хат” поэмасыннан аерып  өйрәнеп тә булмый.  Алга таба укыйк әле.  Лилия, рәхим ит.

· “Кайбычка барып,  фатирда торып укырга чама юк, иртәгәдән колхоз эшенә,  ат җигәсе, үзең җиңеләсе...”

“Әткәйгә хат” поэмасыннан:

Җиденчене бетереп чыккан елым, 

Китапларым тора шүрлектә,

Эшләр , әткәй, тыгызланып китте,

Карый алмыйм анда үрелеп тә...

· Укучылар, бу юллардан сез нәрсә аңладыгыз?

· Әйе. Аның бик укыйсы килсә дә, җиденче сыйныфтан соң ул колхоз эшенә чыга. Сезнең чордагы малайлар әтиләрен алмаштыралар, сугышның бөтен авырлыгы  алар җилкәсенә төшә.  Алга таба укыйбыз, Ринат, укы әле. 

· “12 июль,  1943 ел.

· Әткәйнең соңгы хаты язылган көн... Сәламе безгә килеп җиткәндә исән-сау булды микән? 5 июльдә Курск дугасында мәхшәр башлана. Бер хатында Орел тирәсендә, дигән иде”...

· “Әткәйгә хат” поэмасыннан: (1957).

Ул хатыңны алып укыдык без

Кырык өченче ел июльдә.

Кем уйлаган, шатлык булып, шулай,

Кайгы керер  диеп, өеңә...

· Димәк, укучылар, Ш. Гнең әтисе ничәнче елда һәлак булган икән? 1957 елда әдип “Әткәйгә хат” поэмасын әтисенә багышлап яза.  Ә беренче шигырен ул кайчан язды икән?. Такгын эраннарга күз төшерик. Гөлгенә укый.

“1945 ел безгә урманга килде. Ак бураннарга уралып, йомшак сыйпап иркәләвен тоеп, дөнья тын калган. “Моң” дигән беренче шигырем шул көнне язылды. 8 гыйнварда”.

· Без , укучылар, Ш. Галиевнең тормыш юлын беркадәр өйрәндек. Инде хәзер шушы өйрәнгәннәрдән чыгып, дәресне инглиз телендә дәвам итегез. Рәхим итегез, Лилия Рәшитовна. 

Инглиз телендә дәвам итәләр.

Укучылар, Шәүкәт Галиевнең биографиясенең калган өлеше белән китаптан укып танышырсыз. Кайларда белем алган, беренче җыентыклары, китаплары  турында кыскача мәгълүмат биреп кенә китәбез. Экраннарга карагыз: 

Ш. Галиевнең шигырьләре матбугатта 1948 елда басыла башлый. 

“Яңа көйләр”, “Кичке утлар” – беренче җыентыклары. 


1953 елда Казанга килә. 1956 елда эшче яшьләр кичке урта мәктәбен тәмамлый. 

1959 – 1961 елларда  Мәскәүдә СССР Язучылар берлеге каршында югары әдәби курсларда укый. 

60 китабы чыккан:  

“Әткәйгә хат”,

“Шәвәли”,

“Гаҗәп хәлләр, мәзәк хәлләр”,

“Кызык”,

“Тәмле йорт”,

“Котбетдин мәргән”,

“С папой в кабине”,

“Уйларым,  серләрем”,

“Камырша”,

“Тамчылар тамар чаклар”.....

Ш. Галиев  сүзләренә язылган җырлар:

“Утыр әле яннарыма”,

“Күпме күзләр күреп онытылган”,

“Аерылган чак та була”,

“Тамчылар тамар чаклар”,

“Чәчәкләр белми хәлемне”,

“Саумысез, арышларым!”,

“Кыңгыраулы мәктәп еллары”....

· Хәзер , укучылар, Ш. Галиев иҗатында нинди темалар төп урынны алып тора икән,без  шуны ачыкларга тиеш. Мин сезгә шагыйрьнең шигырьләрен таратам. Сез  шигырьне укып, аның нинди темага язылуын аңлатырсыз. Шулай итеп, әдип иҗатындагы төп темаларны билгеләрбез. 

Шәүкәт Галиев иҗатында төп темалар

1. Ш. Галиев сугыш турында, үзенең сугыш елларында кичергәннәрен язган.

2. Шагыйрь табигатьнең гүзәллеге турында күп язган.

3. Әдипнең Туган тел  турында язылган шигырьләрен укучылар яратып өйрәнәләр.

4. Шәүкәт Галиев  милләтебезнең бөек шәхесләре турында әсәрләр иҗат иткән.

5. Шагыйрь иҗатында балалар өчен һәм балалар турында язылган шигырьләр төп урынны алып тора.

6. Ш. Галиев мәхәббәт турында күп язган.

7. Шәүкәт Галиев – юмористик шигырь остасы.

8. Шәүкәт Галиевнең сүзләренә язылган җырлар – милләтебез  өчен зур хәзинә.

Шулай итеп,  без Шәүкәт Галиев иҗатында нинди темалар булуын ачыкладык. Ә хәзер, укучылар, сез аның балалар өчен язылган юмористик шигырьләре турында  инглиз телендә сөйләшерсез.

Инглиз телендә әңгәмә.

· Бүген без кем турында үттек?

· Кайчан һәм кайда туган?

· Беренче шигырен кайчан язган?

· Ул нинди темаларга язган? Һ.б.

Укучылар, өй эшен язып куегыз, әдипнең тормыш юлын китаптан укып, дәфтәргә язганнарыгыздан чыгып, сөйләргә әзерләнергә, һәм без билгеләгән темаларның кимендә өчесенә туры килгән шигырьләрен укып, исемнәрен дәфтәргә язып килергә!

Фрагмент урока английского языка для 10 класса.

Тема урока : Мир увлечений. Хобби.

Вафина Лилия Рашитовна

 - учитель английского языка

Цель:

1. обобщить знания учащихся лексики по теме «Хобби»; обучать выражению своего мнения по поставленной проблеме;

2. способствовать развитию навыков аудирования, говорения,  чтения, письма;

3. воспитывать у учащихся правильное отношение к распределению своего свободного времени.

Оборудование: CDплеер, CD, раздаточный материал, карточки.

Ход урока:

1. Сообщение темы, постановка целей урока.

- Good morning! Today we’ll speak about hobby, the likes of Russian and British students and how you usually spend your free time.  Tom Brown said:”Person is not interesting if he hasn’t any hobbies”.

- Why did he think so?

- Yes, I agree with you. There are many different hobbies in the world. Do you know how many hobbies are in the world?

- The author of an article in a Polish newspaper has counted 1019 personal interests and ways to spend one’s free time. The most popular hobbies are philately, collecting view-cards, coins, stamps, badges and books.

- Do you know any hobby groups?

- What kind of activities does it include?

2. Выполнение групповой работы.

- Now you’ll divide into 2 groups and your task will be to discuss the following questions:

1. The role of hobby in our life.

2. The advantages and disadvantages of your hobby.

3. The popular hobbies among Russian teenagers.

- Do you know anything about the preferences in hobbies of British teenagers? (a report “The preferences in hobbies of British teenagers”)

3. Обучение навыкам аудирования.

-No matter what kind of hobby a person has, he has the opportunity of learning from it. Now you’ll listen to the story of unusual woman, the story of Pat Johnson’ life who has learned different things. Your task will be to answer the questions, to choose the proper variant of answer (true, false or not stated).

4. Развитие лексико-грамматических навыков.

- As far as you know there are different hobbies in the world. Some of them are unusual and dangerous. For example, mountain biking. Now you’ll know a lot of interesting information about this activity. Read the text and complete the sentences with proper form of the verb.

- Is it a dangerous  activity? Prove your opinion.

 5. Подведение итогов урока.Объяснение домашнего задания.

 -The theme of our lesson was “The world of hobbies”.Why do people need hobby? What are the most popular hobbies?

- Your homework will be to write a letter to Jack. In your letter answer his questions, ask 3 questions about his hobbies and leisure activities. Write 100-140 words.

Открытый интегрированный урок татарского и английского языков в 6 классе

Тема урока: Сыйфат дәрәҗәләре. Степени сравнения прилагательных.

 The Degrees of Comparison of Adjectives.

Зиннатуллина Салима Габбазовна, 

учитель татарского языка и литературы 

Закирзянова Нурания Наиловна,

учитель английского языка 

Максат. Сыйфат дәрәҗәләре турында мәгълүмат бирү, аның үзенчәлекләре турындагы белемнәрен тирәнәйтү; балаларның туган тел һәм инглиз телендә фикерләү, сөйләм телен үстерү; инглиз теле грамматикасы белән чагыштырып предметара бәйләнешне ныгыту; телләргә карата хөрмәт тәрбияләү.

Цель: способствовать развитию лингвистических,  коммуникативных компетенций на татарском и английском языках.

Задачи:

Образовательные: 

1. Углубить и обобщить знания о степенях сравнения прилагательных. 

2. Практиковать в употреблении грамматического материала в устной речи.

3. Активизировать навыки владения всеми видами речевой деятельности

Развивающие:

1. Расширить кругозор учащихся.

2. Развить память, внимание.

Воспитательные: 

1. Воспитание любви к татарскому и английскому языкам, чувства и желания взаимного сотрудничества.

2. Создание творческой атмосферы.

Җиһазлар. КИТ (ИКТ), таблицалар, рәсемнәр, тест сораулары,  логик уен өчен кирәкле материаллар.

Оборудование: карта Великобритании, карточки с заданиями для изучения, закрепления знаний и контроля, рисунки,  учебник Английский язык, 6 класс, авторы Афанасьева О.В., Михеева И.В., слайд-шоу “Степени сравнения прилагательных”

Технологии:

· Коммуникативная технология

· Игровая технология

· Групповая форма работы

· ИКТ технология

Дәрес барышы. Ход урока:

1. Дәрес башы. Организационный момент (приветствие, сообщение темы и задач урока):

Татар теле укытучысы - Исәнмесез кадерле укучылар, хөрмәтле кунаклар! Безнең бүгенге дәрестә Совет районының төрле мәктәпләреннән килгән укытучы-кунакларыбыз да катнаша.

2. Учитель английского языка:  Good morning? My dear children and guests! Let’s begin our Tatar – English Lesson. At this lesson we are going to repeat everything we have learnt about the Degrees of Comparison of Adjectives and you, children, have to try to make your knowledge deeper, you will work with words, grammar, do different activities comparing  the Tatar and English languages.

3. Теманы актуалләштерү.  Актуализация темы:

Татар теле укытучысы. Укучылар, без морфология буенча нинди сүз төркемен өйрәнә башладык? (сыйфат)

Сыйфат дип нәрсәгә әйтәләр? (кагыйдә әйтелә) Мисаллар китерегез әле.

Учитель английского языка: Now let’s start with warming up. What is the name of “ сыйфат” in Russian and in English? And so on.

Татар теле укытучысы. Хәзер сыйфатларның үзлекләрен кабатлау өчен сезгә ике телдә сораулар язылган карточкалар таратабыз. (укып җавап бирәләр)

· Нинди сыйфатлар була? (асыл, нисби)

· Сыйфатлар ясалышы ягыннан нинди төрләргә бүленәләр? (тамыр, ясалма, кушма, парлы, тезмә)

· Ясалма сыйфатларга мисаллар әйтегез.

· Тамыр сыйфатларга мисаллар китерегез.

· Согласны ли вы с утверждением, что английские прилагательные бывают простыми, производными и составными?       (да)

Учитель английского языка: Прочитайте и определите,  какие это прилагательные (соедините левую и правую колонки):

Large,  red, clean –                                            -производные

Sunny, pleasant, beautiful-                                 -составные
Four-year-old,  a  three –minute-сall  -               - простые                 Ответы проверяются.

4. Яңа теманы өйрәнү.  Изучение нового материала:

Татар теле укытучысы. Укучылар тактага игътибар итик әле. Монда сыйфатлар язылган. Шуларны укып чыгыйк. (бер бала укый)

Яшел, яшелрәк, ямь-яшел, яшькелт 

Сүзләрдә, сүзләрнең мәгънәле кисәкләрендә аерма бармы? Нәрсәдә? 

Әйе, кушымчаларда. Сыйфатның беренче көчәйткеч кисәгендәге соңгы авазына /м/, /п/ авазлары өстәлү юлы белән ясалган.

Пальтолар     спорт киеме                       (рәсемнәр магнит белән ябыштырыла)

Предметларны чагыштырып карыйк әле.  пальто – яшел, ә күлмәк аңа караганда яшелрәк (укучылар җавап бирә), камзул күпкә яшел – ямь-яшел,  шарда яшел төс аз күләмдә генә, шуңа күрә аны яшькелт диябез.

Бер предметның билгесе башка предмет белән чагыштырганда артыгырак, кимрәк яки гадәти булырга мөмкин. Менә бу күренешне сыйфат дәрәҗәләре дип йөртәләр. Максат әйтелә: Шулай итеп,без бүген сыйфат дәрәҗәләре турындагы белемнәрне тагын да үстерербез һәм ныгытырбыз. 

Учитель английского языка:  (объяснение темы, используя слайд -презентацию ) Cлайд №1 

Green, greener, (the) greenest  - беседа по таблицам степеней сравнения.

Татар теле укытучысы.    Укучылар, татар телендә сыйфатның 4 дәрәҗәсе бар: Слайд №2

Алар нинди юллар белән ясала соң? Моны белү өчен тактада бирелгән таблицага   карыйбыз. ( интертактада башта кагыйдә язылган, аннан аңлатма)

Без инде дәрес башында ясалуын өлешчә карадык. Ә хәзер тулысынча күзаллыйбыз. 

Гади дәрәҗә  Чагыштыру дәрәҗәсе Артыклык дәрәҗәсе

Кимлек дәрәҗәсе

(Укучылар мисалларны укыйлар һәм ничек ясалуын әйтәләр, нәрсә белдерүен укыйлар)  

Димәк, сыйфат дәрәҗәләре дип нәрсәгә әйтәләр? (Тактадан бер укучы кагыйдәне укый).

5. Өйрәнелгән теманы ныгыту. Закрепление изученной темы: 

Татар теле укытучысы. Укучылар, тактага карыйк әле. Хәзер мин бу рәсемнәрне вертикаль юнәлештә тезәм. Аларга сыйфат дәрәҗәләрен язылган карточкаларны туры китереп куегыз. Тактага чыгып кем языр икән? (бер укучы тактада яза, ә калганнар дәфтәрләргә язалар)

Хәзер инде сыйфатка туры килгән дәрәҗәләрне билгелибез. Сыйфатларга туры килгән дәрәҗәләрне карточкадан табып, янына магнит белән ябыштырабыз. (Такта янына ике укучы чыгып эшлиләр, берсе эзли, ә икенчесе ябыштыра) 

Учитель английского языка: организует работу в тетрадях. Пишется дата, тема урока, выполняется та же работа на английском языке: соотнести названия степеней сравнения и прилагательных: Хәзер дәфтәрләрне ачабыз, бүгенге число һәм теманы язабыз. (инглиз һәм татар теле дәфтәрләренә). 

Let’s do the same in English.

Green – положительная степень

greener  - сравнительная степень

(the) greenest - превосходная

Татар теле укытучысы. Дәреслекләрнең 60 нчы битен ачып, 97 нче күнегүне эшлибез. Күнегүнең 1,2,4 нче абзацларын язарга. 

Учитель английского языка: Ех. 17, р.102  Please? Read this dialogue? Try to find out  the adjectives and copy out them into your copybooks. Then form their degrees. (wonderful,    better, good, last, terrific, right, high, deep grassy, bonny ) Работа проверяется.

Татар теле укытучысы.  98 нче күнегү телдән башкарыла. Көрән,  шаян, зәңгәр сүзләре белән төрле дәрәҗәдә җөмләләр төзергә.

Учитель английского языка: Match the columns and make some sentences with some of them. Excellent - flower

Wonderful               - countrу
English –speaking       - mark                     Опрашиваются 3-4 учащихся. Делается вывод.

Татар теле укытучысы и учитель английского языка:   Интертактада сүзләр бирелә: кадерле, Кадерле- dear , бәхетлерәк - happier, кызгылт - reddish , иң яхшы – the best, акыллырак - cleverer, - бик эссе. Дәфтәрләргә түбәндәгечә бүлеп язабыз.

· Гади дәрәҗәдә сүзләр.

· Чагыштыру дәрәҗсендәге сүзләр.

· Артыклык дәрәҗәсендәге сүзләр.

· Кимлек дәрәҗәсендәге сүзләр. 

Работа выполняется параллельно: дети разделены на 2 группы.

Татар теле укытучысы.  “Эзләп тап” дигән логик уен уйнап алабыз. Ромашка чәчәгенең уртасына сыйфат дәрәҗәләре язылган, ә аларга туры килерлек итеп сыйфатларны  һәм аларның сыйфатланмышларын ябыштырасыз. (Сүзләр: якты(кояш), тәлапчән (укытучы); иң кадерле (әни), кып-кызыл (җиләк);  көчлерәк (көрәшче), кызыклырак (универсиада); кызгылт (билбау), җиләс (көн).

Учитель английского языка:  Let’s play a little gathering a camomile. Use the given cards with the names of degrees, adjectives and nouns correctly. “Собери ромашку”: В центре:  степени сравнения. 1ый ряд лепестков: bright, the most interesting, healthy, strong, the best,  more difficult, 2-ой ряд слов: существительные:  day, book, people, sportsmen, answer,  exercise. 2 учащихся у доски, остальные выполняют в тетрадях. 

Такта янына 2 укучы чыга. Сыйфатларны һәм сыйфатламышларны табып беркетәләр. Кайсы төркем өлгерерәк булыр икән. Төркемнәргә бәя бирелә.

Татар теле укытучысы. Хәзер укучылар матбугатка күзәтү ясап алыйк әле. Без сезгә газеталар таратабыз.  Әзер күнегләрдән сыйфат дәрәҗәләрен табып билгелисе җиңел. Әйдәгез, аерым мәкаләләрдән, язмалардан сыйфатларны табып төрле дәрәҗәдәгә куеп  дәфтәрләргә языгыз.                                 Укучылар язганнарын укып чыгалар.

Учитель английского языка: Объясняет  о выполнении упр.14, стр.100 (выполнение работы проверяется выборочно по тетрадям отдельных учащихся)

Татар теле уктучысы. Укучылар, без бүген нәрсәләр турында өйрәндек? Сыйфат дәрәҗәләре татар телендә ничә төрле булды.? Алар бер-берсеннән нәрсә белән аерылалар?

· Яңа теманы аңлауны тикшерү. Проверка усвоения новой темы:

Учитель английского языка:    Объясняет о порядке выполнени итогового теста. Your task is to find out the right answer to circle it.  TESTS are in Tatar and English:

 1. Сыйфат дәрәҗәләре татар телендә ничә төрле була?

а)  3      ә) 5        б) 4

2. Сыйфатларның кимлек дәрәҗәседәге  рәтен билгеләгез:

а) сарырак , яхшы, бик әйбәт

ә) җете кызыл, кап –кара, кызгылт

б)зәңгәрсу, саргылт, салкынча 

3. Артыклык дәрәҗәсендәге сыйфатлар ничек ясала?

а)  кушымчалар  белән  

ә) кисәкчәләр һәм кабатлау юлы белән    

б) ясагыч кушымчалар белән 

4. Укажите ряд прилагательных положительной степени:

a)  big, smaller, quiet

b)  dark, long, deep

c)  fine, interesting, farest
5.  Превосходная степень образуется при помощи суфикса:

a) -est  b)   - ous  c)  -er

6. Скоько степеней сравнения английских прилагательных:

a)  2   b) 1  c) 3

6. Өй эше бирү. Дача домашнего задания:

Татар теле укытучысы. Укучылар, әниләр көнен кайчан билгеләп үтәргә җыенабыз? 99 нчы күнегүгә карагыз әле. Кемәр турында язылган? Әйе, әниләр турында. Шулай ук, 4 пункттан торган план да бирелгән. Менә шул план буенча “Минем әнием” дигән хикәя төзеп килегез.

Учитель английского языка: ex.17,  p. 102 for reading and acting 

· Подведение итогов урока:

Учитель английского языка: The Conclusions of the lesson.  Marks are: 

Татар теле укытучысы: Дәресне йомгаклау, билгеләр кую. 

 Тема. Исем фигыль haм аның үзенчәлекләре .  Форма V –ing. Увлечения. 

Зиннатуллина Салима Габбазовна, 

учитель татарского языка и литературы 

Закирзянова Нурания Наиловна,

учитель английского языка 

Максат. Укучыларның фигыль төркемчәләре турындагы белемнәрен тирәнәйтү; исем фигыль, аның ясалышы, кулланышы турында мәгълүмат бирү, аларны текстан, матбугаттан табарга өйрәтү; балаларның фикерләү сәләтен үстерү, инглиз теле грамматикасын чагыштырып өйрәтеп, предметара бәйләнешне ныгыту, телләргә карата хөрмәт тәрбияләү.

Цели:

1. Научить узнавать и применять форму V –ing, развивать навыки устной речи;

2.  развивать умение сравнивать языковые явления с английским и татарским глаголами.

3. способствовать воспитанию любви к изучению обоих языков. 

Җиһазлар. Башваткычлар өчен материаллар, таблицалар, плакатлар, газета-журналар, тестлар, видио-техника.

Оборудование: учебник, таблицы, карточки с лексикой, тексты, видио – техника, слайд-шоу

Дәрес барышы. План урока

Татар теле укытучысы.  –Исәнмесез, укучылар! Хәерле көн!

Инглиз теле укытучысы.  Good morning, dear children! I’ m glad to meet you. Today we’ll have unusual lesson. There are some guests at our lesson. We are all happy to see them.

Татар тел укытучысы.  Без морфология бүлегенең нинди сүз төркемен өйрәнәбез? (фигыль )

Ә фигыльнең нинди төркемчәләрен белдек? (Хикәя, боерык, шарт – затланышлы фигыльләр; сыйфат фигыль , хәл фигыль – затланышсыз)

Без моңа кадәр ике сүз төркеме мәгънәсенә ия булган нинди фигылъләрне өйрәндек? Искә төшерик әле. 

Сыйфат фигылъ дип нәрсә ул? (Предметның билгесен аның эше, хәрәкәте бенча белдерә. Заман белән төрләнә: киләчәк, үткән, хәзерге )

Димәк, сыйфат һәм фигыль  мәгънәсенә ия.

Хәл фигыль  дип нәрсәгә әйтәбез? (Төп фигыльдән аңлашылган эш яки хәлгә өстәмә эшне белдереп килгән фигыль  хәл фигыль була. Ничек? Кайчан? Нишләп? Нишләчәк? Сорауларына җавап бирә. Ул да рәвеш һәм фигыль  мәгънәсенә ия.

Хәл фигыльнең төрләре ничә?

Инглиз теле укытучысы. Кабатлыйлар...English verb also plays different roles. It has 5 forms: the Infinitive,  the I, the II, the III forms and V – ing form.  

                                                                                                       ( таблицу сделать)

1. The  I form makes the Present Simple.  I read. You play. I am a doctor. It is fine. We have many friends. He plays. She can swim. Etc.

The II form is for making of the Past Simple : They phoned us yesterday. Jane went for a walk.

The III form has 3 functions:  It uses for making 1/ Perfect Tenses,  2/  Participle (I, II) and 3/  Passive Voice. She has finished her homework. A book taken in a library was interesting. Tatar folk music is admired us.

2.  The Infinitive. 

3. V – ing form  has 3 ways of using: 1/ it is Progressive Tenses, You are sitting at a lesson now.   2/  Participle, The woman standing near the school is my teacher.  Opening the door, he smiles. 3/ The Gerund -  (None – Finite Forms of the Verb) In my spare time I like listening to Tatar folk music. Being his friend I always help him.

What roles do these verbs play? What sentences are they?

9. Children are sitting at the lesson now.  (Indicative Mood) - хикэя 

10. Stop! Don’t go there! Be my friend!  (Imperative Mood) - бойрык

11. If you learn languages, you will know people better. (conditional –Subjunctive Mood) – (шарт) and so on.

Татар теле укытучысы. Укучылар, тактада башваткычлар бирелгән. Чишсәгез, ике мөстәкыйль сүз төркеме барлыкка килергә тиеш. 

8  ________________                   ИСЕМ

Фил  - гөл                                      ФИГЫЛЬ

Шулай итеп, безгә таныш булган исем һәм фигыль сүз төркемчәсе килеп чыкты. Без бүгенге дәрестә исем фигыль дигән фигыль төркемчәсен өйрәнәбез. Исем фигыльнең лексик мәгънәсе, ясалышы, грамматик формалары һәм аларның үзенчәлекләре турында өйрәнербез.

Инглиз теле укытучысы. 8 саны, фил, гөлнең тәрҗемәсе, исем фигыль әйтелеше турында сүз алып бара. Дәреснең максаты әйтелә.

Let’s say these words in English.        Eight,  elephant, flower, noun, verb. (рисунки)

 You know many words using as a verb and a noun. For example, to work  -  a work, to play – a play, to fly – a fly  and so on.                             

                                                                                                         (карточки)

Please listen to a grammar rhyme, try to understand it: 

GRAMMAR IN RHYME                  (слайд)

A noun's the name of anything:

As school or garden, hoop or swing.

Adjectives tell the kind of noun:

As great, small, pretty,  white  or  brown.

Instead of nouns the pronouns stand:

Their heads, your face, its paw, his hand.

Verbs tell of something being done:

You read, count, sing, laugh, jump or run

How things aгe done the adverbs  tell: 

As slowly, quickly, ill  or well.

Conjunctions join the words   together: 

As men and women, wind or weather.

The preposition  stands before

A noun: as, in or through a door.

The interjection shows surprise: 

As, oh! how pretty! Ah! how wise!

Speaking. What is this poem about? Do you like it? So you see there are the same parts of language as in Tatar.

But today we will remember the form V- ing.    Неличная форма глагола.I think that V – ing form is more close to Tatar isem- figyl.  Repeating the forms of using it will help us to sign some features of the English verb, to speak  about our hobby, spending spare time and so on. Sometimes we will compare English and Tatar verbs. And I hope it will help you to learn English and Tatar better. 

Татар теле укытучысы. (Тактада плакат: исем фигыль  һәм сүзләр  Ал - у   Ул “5” ле алу турында уйлый. 

             Кyр –y             Моны кyрy кynелле.

                 Ал –ма – у                        Күр – мә - ү                  Эш – лә - мә - ү        

Нәрсәләргә бүленеп язылган? (Мәгънәле кисәкләргә) 

Бер укучы тактага чыгып билгели.

---  Сораулар куегыз? (Нишләү? Нишләмәү? Нәрсә?) Өстәге җөмләләргә карыйбыз.

---  Нинди кушымчалар белән ясала?  (-у, -ү)

Кагыйдәсен әйтеп карыйк әле. 

Исем кебек нәрсә? соравына, фигыль  кебек нишләү? Нишләмәү? Сорауларына җавап бирә һәм –у, - ү кушымчасы ярдәмендә ясала. Тагын мисаллар китерик әле.

(ашау, уку, сөйләү...) 

   --- Дәреслекнең 96 нчы битен ачып, кагыйдәне бер укучы укый. 

Инглиз теле укытучысы.   . Ясалышы. A Word building ..  V – ing form is made esealy. Almost all of the verbs has its - ing form. For example, make the – ing form:

Dance-   

watch-

 Take -

work -                                                                                              ( написать на доске)

Татар теле укытучысы.   Исем фигыль.  Ни өчен шулай атала? Исем нәрсә ул? Нәрсәләр белән төрләнә? (килеш, тартым, сан) 

Фигыль ул? Ншрсә белән төрләнә? (зат-сан белән, барлыкта-юклыкта, юнәлеш формаларын ала)   

Шулай итеп, берьюлы исем һәм фигыль билгеләренә ия булган фигыль төркемчәсе. 

Хәзер дәреслектәге 97 нче биттә таблицага карыйк. Бер укучы исем белән уртаклыгын укый. Нәтиҗә ясала.  

Икенче укучы фигыль белән уртаклыгын укый. Нәтиҗә ясала. Димәк,исем фигыль –у , -ү кушымчалары белән ясала, нәрсә? нишләү? нишләмәү? сорауларына җавап бирә. Ә инглиз телендә ничек ясала соң?

Инглиз теле укытучысы. Дәреслектә кагыйдәләр буенча телдән эшлиләр. 

Open your textbooks at page 247, read it by yourself, try to understand it. After reading I’ll ask you about your conclusions.  

V- ing форма только называет действие, а не выражает характер его совершения. V- ing форма сочетает в себе глагольные свойства со свойствами других частей речи и переводиться на русский язык по разному.

Татар теле укытучысы.  Укучылар хәзер тактада язылган текстка игътибар итәбез.  Бер укучы укып чыга.

Әни! Бу сүзне әйтүгә күз алдына иң кадерле, иң якын кеше килеп баса. Тууың, яшәвең, бүгенге көнгә сөенә алуларың белән иң беренче син әниең алдында  бурычлы. Ярату, шатлану, олылау кебек төшенчәләр сиңа ана сөте белән керә. Начар эшләрең белән бу изге кешеләрнең күз яшьләрен түктерү, әйткән сүзләрен тыңламау, олыламау – зур гөнаһ.

Исем фигыльләрне табыйк.

Хәзер дәфтәрләргә число, тема язабыз. Исем фигыльләрне дәфтәрләргә мәгънәле кисәкләргә таркатып, билгеләп язабыз. Бер укучы тактада эшли. 

әйт – ү- гә ( юнәлеш килеше)

ту – у – ың  (тартым кушымчасы)

яшә - ү(в) – ең (тартым  кушымчасы)

ал – у – лар – ың (күплек , тартым)

ярат – у

түк – тер – ү (фигыльнең йөкләтү юнәлеше) 

тыңла – ма – у ( юклык формасы); олы – ла – ма – у (ясагыч, юклык)

Исемгә хас билгеләр: килеш, тартым, сан.

Фигыльгә хас: юнәлеш, юклык

Хәзер яңадан текстка карыйк. Исем фигыль алдында торган сүзләргә карыйк. 

Сүзне (төшем килеше) әйтүгә, көнгә ( юнәлеш килеше) сөенә алуларың. Димәк, фигыльгә хас үзлеге исем фигыль  үзенә ияргән исемнең билгеле килештә килүен тәлап итә.

Ә хәзер исем фигыльнең нинди җөмлә кисәге булып килүен карыйк.

- Әйтүгә килеп баса (кайчан? –хәл);  тууың, яшәвең, алуларың белән бурычлы (нәрсә белән? – тәмамлык);  ярату, шатлану кебек төшенчәләр (нинди? – аергыч); түктерү, олыламау, тыңламау (нәрсә? – ия), хәбәр дә булып килә ала.

Ия дә, хәбәр, аергыч, тәмамлык, хәл булып килә торган сүз төркеме, ул нәрсә? Әйе, исем була.  Димәк, исемгә хас үзлеге.

Инглиз теле укытучысы. Дәфтәргә язалар. Текстан сүзләрне күчерәләр. Аңлатыла. There is a text, the translation from Tatar. Please, try to find the V –ing forms and copy out them into your exercise - books: 

Mother! Mummy! Mum! Hearing these words you imagine the dearest and closest person in the world. You are  duty to  her for coming to the world, for living and being happy. You have taken the feelings of love, happiness, respect with the milk of your mother. It is an awful sin (грех) doing bad to her, making her cry, being impolite.

Газеталар таратыла. Аннан исем фигыльләрне табарга. (телдән) 

179 нчы күнегүне эшлиләр.

Инглиз телендә күнегү эшлиләр. ex. 2 (1), p/175 – making up the sentences and checking by listening and finding V – ing forms.  (использовать аудио – запись, магнитофон)

Татар теле укытучысы.

 “Сайлап ал” дигән тест-уен үткәрәбез.

Экранда 10 сүз бирелә.
1.Бары тик исем фигыльләрне генә сайлап алып язарга.

 Барган, китүче, күрү, кайтып, язу, сөрткәч, сагыныр, сөйләү, ашаганчы, киләчәк.

2.  3 вариантта кагыйдә бирелә. Кайсы кагыйдәнең исем фигыльгә туры килүен әйтегез.

1. Нәрсә? нишләр? сорауларына җавап бирә торган затланышлы фигыль төркемчәсе.

2. Берьюлы исем һәм фигыль билгеләренә ия булган, нәрсә? нишләр? сорауларына җавап бирүче затланышсыз фигыль төркемчәсе.

3. Исемгә дә, фигыльгә охшаган затланышлы фигыль төркемчәсе.

Инглиз теле укытучысы.    

1)  Экранда 10 сүз. There are 10 words. Please, choose only V – ing forms.

Books, listening, relax, winner, eating, interesting, speaking, thing, sweets, hanging out

2)  There are some sentences. A good beginning makes a good ending.

 Girls were glad by collecting stamps. I like swimming most of all. 

Thank you for calling. Do gymnastics for being healthy. 

 Please, try to put them into this table and make your conclusions about using V – ing form:

	
	Что означает в предложении
	Как переводиться
	Пример

	1
	Обозначает наше отношение к действию
	Неопределен

ной формой глагола
	My mother likes painting pictures.

	2
	Употребляется в сочетании с существительным, выполняет роль существительного
	Существительным
	Helping needy people is our duty. 

	3
	Употребляется с предлогом for, обозначает для чего действие
	Придаточным причины
	Father takes us with himself for showing us the beauty of the forest. 

	4
	Употребляется с предлогом by. Называет процесс, как он происходит
	Деепричас-

тием
	I help my mum by watering our flowers.


 So you are fine.

Татар теле укытучысы.

Ә хәзер алган белемнәрегезне хәтердә ныгытып калдыру өчен экранга күз салыйк.                                                    Исем фигыль   

Исем өчен хас билгеләр                                   Фигыль өчен хас билгеләр

1. Килеш,тартым, сан белән                    1. Барлыкта-юклыкта була, фигыль 

 төрләнә.                                                  юнәлешен ала.

2.Барлык җөмлә кисәге була ала.            2. Үзенә бәйләнгән исемнең нинди дә 

                                                                     булса килештә килүен сорый.

Ингтиз теле укытучысы.  Oбобщение ЗУН

Йомгаклау. Өй эше. “Минем әтием” дигән хикәя язарга. Билгеләр куела.

ТЕМА: А Trip to the Land of Numerals. Саннар дөнъясына сәяхәт. Интегрированный урок– путешествие английского и татарского языков в 6  классе

Зиннатуллина Сәлимә Габбазовна,

 татар теле һәм әдәбияты 

укытучысы


Закирзянова Нурания Наиловна,


учитель английского языка

Задачи:

1.Способствовать развитию, совершенствованию, обобщению, рефлексии фонетических, лексических, грамматических, страноведческих знаний, умений и навыков;

2.Способствовать развитию коммуникативных способностей, опираясь на родной (татарский) язык;

3.Содействовать формированию интереса и желания изучать языки, толерантности, взаимоуважения языкам и народам, показать, что через родной язык можно изучить английский язык.

Оборудование: таблицы «Количественные и порядковые числительные» на 2 языках, таблица – схема урока – путешествия « The World of Numerals. Саннарның укылышы» с указанием 8 станции, разноцветные билеты с пословицами, опорные слово для разных этапов урока, раздаточный материал: карточки – предложения для составления диалога, 4 набора текстов для конкурса переводчиков, доска, мел, фотографии, рисунки

Ход урока:

Организационный момент:

Приветствие 1) на тат яз., 2) Good morning, dear friends: guests and children. I am glad to see you. Let’s begin our Tatar – English lesson.

· Объявление темы ,

Нацеливание на тат.языке. Укучылар, сез дәрестә «Сан» темасы буенча алган белемнәрегезне  ике телдә: татар һәм инглиз телендә гомумиләштереп ныгытырбыз. Саннарнын жөмләдә кулланышы өстендә эшләп белемнәрегезне тагын да үстерерсез. Бүгенге дәресне сәяхәт – дәрес дип атарбыз. Сәяхәтне уңышлы уткәрү өчен  сездән зур игътибарлык, өлгерлек, активлык таләп ителә.Шуңга күрә дәрестә фикерләрегезне туплап, дөрес, төгәл җаваплар бирерсез дип уйлыйбыз.

So, now we are going to travel to the Land of Numerals. Tell me, please, what is «сәяхәт» in English? What is «поезд» in English? Who knows the word «билет»? OK, you are right! You need tickets to get into a train. The tickets are colorful: green, white, blue and red. They are with tasks.

Укучылар, хәзер билетларны алыгыз. 1нче төркемгә – яшел, 2 нчегә – зәңгәр, 3нчегә – ак һәм 4 төркемгә – кызыл билетлар. Билетлар гади түгел, алар биремле. Биремдә мәкальләрнең башы, ә ахырын әйтеп бетерергә кирәк.

· Актуальләштерү. Речевая зарядка.

You have many proverbs to say to the end. Please, read them attentively and try to remember. 

На тат. яз. Мәкальләрне укыйбыз. 1,3 группалар татарча, 2, 4 төркемнәр – In English.

Let’s start with the proverbs:

1)  First think, then speak.                                          

Rain at 7, fine at 11.

Two heads are better than one. 

Let’s begin with the ninth.

So many men so many minds.

You can’t kill two birds with one stone.

An hour in the morning is worth two in the evening.

First come, first served.

                                                                                          Great! You know the proverbs well.

I. Начало путешествия
I) So all of you have tickets now. Let’s start learning “The World of Numerals”. 

Oh, soon we shall come up to 1st station. It is called “ Get ready to read”. But before, please do a task. There are some cardinal numbers on the blackboard. You will read them in Tatar and in English.

На тат. Яз.( укыйлар) 

Read the numerals, please. Then read some numerals as dates.                                                                          What do they mean for you?  

                6      I am  6 years old. 

              15     You study at school № 15

              50     50 years will be our school. (Our school is 50 years old) 

              70     Fanis Yarullin is 70.

           2005    A millennium of Kazan. It was a millenary of my city.                

           1906    Musa Jallil was born in 1906.

           1945    is a year of a victory during II World War. 

           2008    Is declared as a year of a Family.

           1732    On 22nd of February in 1732 George Washington was born.

                                                                                         I see you can read the numbers.  You are fine.

· Let’s go on traveling. The 2nd station is named “Remember the fractional numbers”. Repeat the words “fractional numbers”,  “fractions”.

На тат. яз.( уенның барышы аңлатыла)

Please, who wants to play a game `Camomile`. You have to match the numerals and their written equivalents:

2/3 –two thirds, 82,3 – eighty – two point three, 215,7 – two hundred and fifteen point seven,

9,124 – nine point one two four, 1 3/6 – one and three/sixths, 2,125 – two point one two five. Read them, please. Children are reading.                                      You are right.  Wonderful !

· Биремне уңышлы башкардык, шулай булгач, без 3 тукталышка  житәбез. Ул «Саннар сөйләмдә» дип атала. 

Бу, 2008 нче елны нинди ел дип атаган идек әле? Әйе, «Гаилә елы».Әйдәгез, без дә гаилә елына багышлап «Безнең гаилә» дигән хикәяләр сөйлик.

1 һәм 3 төркемнәр татар телендә сөйләргә уйлый торыгыз

And you, the pupils of the 2nd and 4 th  groups prepare stories “My Family”, using the given words. Please, be ready. Now tell us a story about your family, please.

My family is big / not big. It consists of 3/4/5 persons. I have got a father, a mother, a sister and a brother and my granny. 

I was born in 1995. My birthday is on the 11th of February.

I am 11/12/13. I am in the 6th  form. I study at school № 15. I like to study and to be the first pupil. I like sports. I go in for football/ hockey. I visit sports club from 3 till 5 o’clock 3 times a week.

    My father is ______. He is a _______. My mum is ______. She is a _______.

    My sister is ______. She is a _______. 

I live in Kazan. My native city is 52 years old. We celebrated its millennium in 2005.

                                     Your stories were interesting. Good lucky to your families.

4) Let’s continue our trip. The 4th station will be about the numerals in the Press.

Бу тукталышта әйдәгез журналист абый- апалар , корреспондентлар кебек газета  мәкаләләреннән кирәкле мәгълүматләр табарга өйрәник. 1 һәм 2 төркем укучылары «Сабантуй» газеталарын алалар.

Please, take the papers with the article `Calendar` from the magazine. You have to read it and copy out only two numerals with their following words. Open your copy-books, please and write down the date. It is the 11th of February today. 

Valentine’s Day is celebrated as a festival of romance on the fourteenth of February. Children exchange greeting cards, called Valentines, with their school friends. Instead of signing their names they simply write “Guess Who”.

George Washington was born in 1732. “First in war, first in peace, and first in the hearts of his countrymen”, he was the first president of the United States.

You are so active. You have done everything well! So you can go on traveling.

5)The next station will be about the word building. If you want to come up to the 5th station, you must remember how to write the next cardinal and ordinal numerals. There are some rules. The 1st three cardinal and ordinal numerals are unlike, you must remember them, beginning from the “four” they take the suffix ‘th’. 

                                     1, 4 . 6, 15

Татар телендә тәртип саны ничек языла? Тактага язган саннар телдән укыла һәм 2 укучы саннарны татарча һәм инглизчә тактага язалар. (кушымчалар языла)

6) ‘Numerals in a Dialouge’ is named the following station. Now I want the 1st and the 3d groups to make up a dialogue about shopping using the given sentences. Please, take the cards:

· Hello! What can I do for you?

· Oh, yes. I am looking for a pair of boots.

· Have a look at this one.

· Thank you. What size are they?

· Number 9.

· May I try them on, please?

· Yes, you may.

· Super! How much are they?

· Five pounds.

· All right. I’ll take them. Here you are. Thank you.

· Thank you. Bye!

· Bye! 

Be quicker! Only the 1st pair of pupils will read.                    OK! You are right!

7)Now it’s a game again! The station 7 is ’ Say the Words another Way”. Many words we can change with another. Now we ask you to use numerals to change the words. Here they are:

A week         -     7 days,

A day            -     24 hours,

An hour        -      60 minutes,

A kilogram   -      1000 grams,

A month       -       30 or 31 days,  

A year          -       365 or 366 days,

A century     -       100 years.

На тат. Яз.  Сүзләрне укыйлар. Аннан соң инглизчә.     Who has just been more active?

9) «Тәрҗемәчеләр бәйгесе». 

At Least you are coming up to last station. There is a text in English. Translate it into Tatar. Each group will read its translation. Try to be the best.

My native country is Tatarstan. It is situated in the middle of the Russian Federation. There are more than 3000 rivers. Their whole length is more than twenty thousand kilometers. More than one hundred of lakes and ponds take place about fifteen thousand squire kilometers. There are also many forests. They are on the 985600 hectares of land.

The capital of Tatarstan is Kasan. People of more than one hundred nationalities live and work there. We celebrated a MILLENNIUM of Kasan in 2005. There are many beautiful streets and squires. I love my native city.

Выводы на 2 языках

Ш. Домашнее задание. Make up recipes [ resipi] of some Tatar and English food: ochpochmak, belesh – Cornish pasties, chak-chak and scones. 

X. Подведение итогов урока. 
 Тема урока: «Осень в творчестве русских художников и поэтов»
                                                                                                       Авдеева Наталия Николаевна,
                                                                                                                                   учитель ИЗО,

                                                                                                     Залутдинова Нурия Ахметовна,

                                                                                           учитель русского языка и литературы

  Цель:

Формирование представлений о взаимосвязи  видов искусства (живописи и поэзии)  через творчество русских  поэтов и художников - пейзажистов

Задачи:

Развитие представлений учащихся о взаимосвязи видов искусства (живопись-литература). Знакомство с творчеством русских художников – пейзажистов

Закрепление понятий “средства художественной выразительности”. 

Расширение лексики учащихся в пределах темы урока (пленэр, перспектива, рельеф, фон).

Воспитание чувства прекрасного к окружающей действительности и бережного отношения к природе.    

Вступительное слово: Учитель литературы : Наверное, каждый человек на земле ощущает и понимает природу, ее “язык”. Но наиболее глубоко и тонко проникаются этим чувством люди творческие - художники, поэты, композиторы. Именно с изображением природы сходятся такие виды искусства как живопись и литература. Глядя на картины прекрасных русских пейзажистов, можно с легкостью вспомнить подходящие по теме и настроению стихотворения А.Пушкина, М. Лермонтова, Ф. Тютчева, Н.Некрасова С. Есенина. Эти виды искусства имеют между собой очень тесную взаимосвязь. Жизнь человека всегда неотъемлема от природы. Познавая ее тайны, создавая мифы и легенды, устраивая свою жизнь, люди воспринимали ту гармонию, которая существовала в природе. Она являлась источником вдохновения многих художников и поэтов. Безгранично любя свою Родину - Россию, они стремились воплотить в своем творчестве ее образ через образ природы. Это бескрайние леса, луга и долины, высокие горы и величавые реки, голубое небо с плывущими по нему, как белоснежные лебеди, облаками. Природа в искусстве всегда одухотворена. Природа в картинах то печальна, то радостна, задумчива или величава, она поражает нас насыщенностью колорита. Художники изображают природу во всем ее многообразии. 

Учитель изо

Не то, что мните вы, природа:

 Не слепок, не бездушный лик-

 В ней есть душа, в ней есть свобода,

 В ней есть любовь, в ней есть язык…

                                      Ф.И.Тютчев 

В этих замечательных словах русского поэта выражено восторженное отношение человека к миру окружающей природы. Не менее восторженно и поэтично он был запечатлен в произведениях. 

Картина Волков Ефим Ефимович « Осень»  

  Свое знакомство с творчеством русских художников-пейзажистов мы начнем с осени. Начинается она с особенной тишины. Тишина такая, что кажется: природа задумалась глубоко-глубоко и справляет свой тихий праздник.

Учитель литературы : (проблемный вопрос: - Какое время года изображено на картине? 

-Опишите признаки по которым вы это определили.) 

Ученик: Биографические данные:  Волков Ефим Ефимович — живописец-пейзажист; родился в Петербурге в 1844 г.; академическое образование получил в Императорской академии художеств и довершил его усердным писанием этюдов с натуры. В 1870 году получил от академии звание не классного художника за представленный на её выставку в этом году «Вид в окрестностях Петербурга». В 1878 г. примкнул к товариществу передвижных художественных выставок и с тех пор ежегодно появлялся на них со своими картинами, пользуясь за них репутацией одного из лучших живописцев русской, преимущественно северной природы. Произведения Волкова находятся в Третьяковской галерее («Болото», «Ранний снег», «Осень») и в Русском музее («Над рекой»). Умер в Петрограде в 1920 году.

Учитель изо

Картина Поленова Василия Дмитриевича «Золотая осень».

 Осень заворожила многих художников. Василий Поленов тоже писал много картин о ней. И среди них “Золотая осень”. От нее веет тишиной, но есть в этой тишине, что-то настораживающее, тревожное. Отчего это? Ведь золотые березки будто танцуют в легком хороводе, дорожка бежит стремительно и зовет вдаль. Но плавное медленное течение реки не поддается этим легким ритмам. Река уже подчинилась осени. Она скорее привыкла к ней, чем эти светлые березы, стоящие вокруг. Наверное, эта неравномерность движения и рождает тревогу.

 (Звуковой файл: стихи Ф. Тютчева)

Есть в осени первоначальной

Короткая, но дивная пора-

Весь день стоит как бы хрустальный.

И лучезарный вечера…         

         Где бодрый серп гулял и падал колос,

         Теперь уж пусто всё-простор везде,

         Лишь паутины тонкий волос

         Блестит на праздной борозде.

Пустеет воздух, птиц не слышно боле,

Но далеко ещё до первых зимних бурь,

И льётся чистая и тёплая лазурь

На отдыхающее поле

Ученик: Биографические данные:  Поленов Василий Дмитриевич (1844-1927) 

Василий Поленов родился 20 мая (1 июня) 1844 г. в Петербурге. Учился в петрозаводской гимназии, по окончании курса записался в ученики Императорской Академии Художеств.

Окончив одновременно университетский курс по юридическому факультету в 1872 г., Поленов отправился за границу в Европу. За картины написанные в этот период получил в 1876 г.  звание академика.

Поселился в Москве, оттуда в 1884 г. совершил путешествие в Константинополь, Палестину, Сирию и Египет. С 1879 г. состоял членом Товарищества передвижных художественных выставок.

В 1910—1918 г. Поленов вел в Москве просветительскую деятельность, участвовал в организации народного театра.

Художник скончался 18 июля 1927 г. в городе Таруса и был похоронен на крутом берегу Оки, где он так часто любил рисовать свои этюды.

Учитель изо

Картина И.С. Остроухов   “Золотая осень” И не случайно, глядя на картину Остроухова «Золотая осень», мы вспоминаем слова Ивана Алексеевича Бунина из стихотворения «Листопад»  

Лес, точно терем расписной,

Лиловый, золотой, багряный,

Весёлой, пёстрою стеной.

Стоит над светлою поляной.

( дети читают стихи о осени) 

Ученик: Биографические данные: Илья́ Семёнович Остроу́хов (1858—1929) — русский художник-пейзажист, коллекционер. Член Товарищества передвижных художественных выставок, Союза русских художников, академик петербургской Академии художеств. Друг П. М. Третьякова, один из руководителей Третьяковской галереи. Из купеческой семьи, учился живописи частным образом. Коллекционировал живопись, иконы. Собрание икон Остроухова считалось одним из лучших в России.

Учитель изо

Картина И.Э. Грабаря «Рябинка»  Пейзажные произведения И.Э.Грабаря всегда наполнены зарядом большого жизнелюбия. Образному строю картины присущи декоративная нарядность, общая проработка форм ,усиление звучание цветов.

(звуковой файл- стихи С. Есенина)

Ученик: Биографические данные: Грабарь Игорь Эммануилович(1871-1960)

Природа наделила И. Э. Грабаря многими дарованиями, которые, к немалому удивлению окружающих, он сумел реализовать. Стал значительным художником, искусствоведом, художественным критиком, реставратором, педагогом, музейным деятелем, замечательным организатором, даже архитектором. При этом в течение почти шестидесяти лет он, благодаря своему неистовому темпераменту, был одним из самых активных участников и руководителей художественной жизни страны.

Учитель изо

Картина И.И.Левитана  «золотая осень» 

Посмотрите на картину И. И. Левитана «Золотая осень». 

  Осень была любимейшим временем года для Левитана, и он посвятил ей более сотни картин.  Картина пронизана осенним бодрящим воздухом, на редкость прозрачным. Очертания поля, дальнего леса очень четки и ясны. 

Художник дает возможность зрительно почувствовать красоту жизни, прелесть осени в золотом сиянии тихого солнечного дня. Его  пейзажи, проникнуты любовью к родине, к ее лесам, полям и лугам, не могут не вызывать ответной любви к тому, что он изображает. 

Ученик: Биографические данные: Родился Исаак Ильич Левитана 18 августа 1860 года в Ковенской губернии селе Кибарты в весьма образованной семье. Исаак с детства увлекался рисованием, так что, начиная с 1873, стал обучаться в училище живописи, ваяния, зодчества в Москве.

После выставки картин еще во время учебы, художник получил серебряную медаль. А образование окончил в 1885 году. Позже Левитан путешествовал по Франции, Италии. Свои работы Левитан представлял среди Товарищества передвижных художественных выставок.

Учитель литературы: Константин Паустовский писал: “ Самые мягкие и трогательные стихи, книги и картины написаны русскими поэтами, писателями и художниками об осени. Левитан так же как Пушкин и Тютчев и многие другие, ждал осени, как самого дорогого и мимолетного времени года. Левитан оставил около ста “осенних” картин, не считая этюдов. Осень в картинах Левитана очень разнообразна. Как природу и живопись, Левитан любил литературу и музыку. Его называют великим поэтом природы. Тема природы прослеживается и в стихах русских поэтов. Наверное, нет такого поэта, который не воспевал бы в своих стихах красоту русской природы. 

 Посмотрите на картину И. И. Левитана «Золотая осень». 

Сочинение по картине  И. И. Левитана «Золотая осень».

1. Почему осень называется золотой? Объясните выражение «в   багрец и золото одетые леса». Что это значит? 
2.  Все ли деревья одеваются в золотые листья? Какие деревья остаются зелёными? 
3.  Сравните берёзки  изображенные на переднем плане картины и на заднем плане? 
4. Что вы чувствуете, когда смотрите на картину? 
     Какое возникает настроение? 
5. Назовите три предмета на картине, которые привлекли ваше внимание. План. 

 1. Золотая осень. 

2. Цвет и настроение  картины.

3. Моё отношение к картине
Учитель изо

 (музыкальный файл)

Знаменитый итальянский художник Леонардо да Винчи сказал: “Живопись – это поэзия, которую видят, но не слышат, поэзия – это живопись, которую слышат, но не видят”. К этим словам хочется добавить, что музыка – это и поэзия, и живопись, слитые воедино. 

Домашнее задание: 

1. Литература: Дописать сочинение по картине.

2.Изо: провести исследовательскую работу по теме: «Творчество русских художников пейзажистов», результаты  оформить в виде компьютерных презентаций (Для учеников не владеющих навыками работы с программой создания презентаций применяется реферативная форма работы).

Волков Ефим Ефимович — живописец-пейзажист; родился в Петербурге в 1844 г.; академическое образование получил в Императорской академии художеств и довершил его усердным писанием этюдов с натуры. В 1870 году получил от академии звание не классного художника за представленный на её выставку в этом году «Вид в окрестностях Петербурга». В 1878 г. примкнул к товариществу передвижных художественных выставок и с тех пор ежегодно появлялся на них со своими картинами, пользуясь за них репутацией одного из лучших живописцев русской, преимущественно северной природы. Произведения Волкова находятся в Третьяковской галерее («Болото», «Ранний снег», «Осень») и в Русском музее («Над рекой»). Умер в Петрограде в 1920 году.

Поленов Василий Дмитриевич (1844-1927) 

Василий Поленов родился 20 мая (1 июня) 1844 г. в Петербурге. Учился в петрозаводской гимназии, по окончании курса записался в ученики Императорской Академии Художеств.

Окончив одновременно университетский курс по юридическому факультету в 1872 г., Поленов отправился за границу в Европу. За картины написанные в этот период получил в 1876 г.  звание академика.

Поселился в Москве, оттуда в 1884 г. совершил путешествие в Константинополь, Палестину, Сирию и Египет. С 1879 г. состоял членом Товарищества передвижных художественных выставок.

В 1910—1918 г. Поленов вел в Москве просветительскую деятельность, участвовал в организации народного театра.

Художник скончался 18 июля 1927 г. в городе Таруса и был похоронен на крутом берегу Оки, где он так часто любил рисовать свои этюды.

Илья́ Семёнович Остроу́хов (1858—1929) — русский художник-пейзажист, коллекционер. Член Товарищества передвижных художественных выставок, Союза русских художников, академик петербургской Академии художеств. Друг П. М. Третьякова, один из руководителей Третьяковской галереи. Из купеческой семьи, учился живописи частным образом. Коллекционировал живопись, иконы. Собрание икон Остроухова считалось одним из лучших в России.

Родился Исаак Ильич Левитана 18 августа 1860 года в Ковенской губернии селе Кибарты в весьма образованной семье. Исаак с детства увлекался рисованием, так что, начиная с 1873, стал обучаться в училище живописи, ваяния, зодчества в Москве.

После выставки картин еще во время учебы, художник получил серебряную медаль. А образование окончил в 1885 году. Позже Левитан путешествовал по Франции, Италии. Свои работы Левитан представлял среди Товарищества передвижных художественных выставок.  

 Грабарь Игорь Эммануилович(1871-1960)

Природа наделила И. Э. Грабаря многими дарованиями, которые, к немалому удивлению окружающих, он сумел реализовать. Стал значительным художником, искусствоведом, художественным критиком, реставратором, педагогом, музейным деятелем, замечательным организатором, даже архитектором. При этом в течение почти шестидесяти лет он, благодаря своему неистовому темпераменту, был одним из самых активных участников и руководителей художественной жизни страны.

Тема урока: Литература в контексте исторических событий

Зубкова Надежда Александровна- учитель литературы

Сафиуллова Лейла Фаритовна- учитель истории

Первая часть – историческая страничка

Задачи:

- формирование умений анализа и общения на основе знаний об истории России;

- развитие интереса к истории России на примере изучения преобразований исторических личностей ( Ярослава Мудрого, Петра Первого, Екатерины Второй);

- развитие коммуникативных навыков речевого взаимодействия в аудитории класса.

Оборудование:

- ИКТ (презентация), план описания жизни и деятельности исторических личностей.

Ход урока

1. Организационный момент

- Добрый день ребята, уважаемые гости!

Сегодня наш урок необычный, а интегрированный, урок литературы и истории. Тема урока звучит: Литература в контексте исторических событий ( 1 слайд).

На исторической страничке нашего урока, мы с вами рассмотрим следующих исторических деятелей - Ярослава Мудрого, Петра Первого, Екатерины Второй, уделяя внимание на их преобразования в области просвещения и образования. Работаем мы с вами по плану 

( 2 слайд).

План характеристики исторического деятеля:

1. Годы жизни или правления.

2. Краткая биография.

3. Реформы и преобразования.

4. Реформы в области просвещения и образования.

5. Историческое значение.

· Мы начинаем! Первая группа, пожалуйста.

(Ребята работают по исторической личности – Ярослава Мудрого. Была дана,  предварительная домашняя работа, охарактеризовать исторического деятеля по плану).

Вывод учителя: - Действительно, при Ярославе Мудром произошло объединение Руси. Русь достигла своего наивысшего расцвета. Его реформы затронули все сферы общества. Он заботился о просвещении народа. Именно при Ярославе Мудром стала развиваться литература, в частности регулярное летописание. Русь при Ярославе Мудром стала поистине европейской державой. (3-4 слайды)

Вторая группа.

(Ребята работают по исторической личности – Петра Первого. Была дана,  предварительная домашняя работа, охарактеризовать  исторического деятеля по плану).

Вывод учителя: - Государственные реформы Петра Первого имели большое значение для страны. Создание регулярной армии и морского флота укрепило безопасность страны. Радикальные реформы, начатые им, привели к возникновению светской школы, предпринимались попытки создать государственную систему образования. Петр Первый укрепил Российское государство, поставил его в ряд великих европейских держав. (5-6 слайды)

Третья группа.

(Ребята работают по исторической личности – Екатерины Второй. Была дана,  предварительная домашняя работа, охарактеризовать  исторического деятеля по плану).

Вывод учителя: - При Екатерине Второй существенно увеличилась территория страны, победы на суше и на море прославили русское оружие и воинское искусство. Она считала, что русский народ могло развить, только воспитание и образование. Она верила, что благодаря образованию исчезнут нравственные и социальные пороки. При ней были созданы: закрытые училища, воспитательные дома, институты для благородных девиц, была создана система среднего образования. При Екатерине, Россия превращалась в великую мировую державу. (7-8 слайды)

- Ребята, какой вывод мы с вами можем сделать, именно по вопросу просвещения и образования? ( выслушиваются мнения учащихся)

- Действительно, благодаря экономическому и политическому подъему происходило и параллельное развитие образования, просвещения и культуры. Развивались, так же отдельные науки, в частности и литература. Мы с вами переходим к литературной страничке нашего урока.

(литературную страничку ведет учитель русского языка и литературы Зубкова Н.А.)

Общий итог урока: - Рассмотрев реформы, начиная с Древней Руси и заканчивая 18 веком, мы с вами можем отметить, что вопросам образования и просвещения политические деятели и передовая общественность уделяло большое внимание. И, сегодня этот вопрос актуален. Без багажа знаний, мы с вами никуда!

Домашнее задание: 

Найти литературные произведения, в которых отражаются фрагменты исторических событий, либо рассматриваются вопросы в области просвещения и образования.

Учитель: Ребята! Спасибо за активную работу на уроке и за предоставленную интересную информацию. 
4

